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U Vangelu di u Regnu 

di Diu 
HÈ a suluzione! 

Ti rendi contu chì Ghjesù hà dettu chì a fine ùn pò vene finu à chì u 

Regnu di Diu ùn sia predicatu à u mondu cum'è testimone ? 

 
«U lupu starà ancu cù l'agnellu... Ùn feranu male nè distruggeranu in 

tuttu u mo santu monte, perchè a terra serà piena di a 

cunniscenza di u Signore cum'è l'acque coprenu u mare.» 

(Isaia 11:6,9) 
Da 

Bob Thiel, Dutturatu 
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Perchè l'umanità ùn pò micca risolve i so prublemi ? 

Sapete chì e prime è l'ultime cose chì a Bibbia mostra chì Ghjesù hà 
predicatu riguardavanu u vangelu di u Regnu di Diu ? 

Sapete chì u Regnu di Diu era l'enfasi di l'apòstuli è di quelli primi chì i 
seguitavanu ? 

U Regnu di Diu hè a persona di Ghjesù ? U regnu di Diu hè Ghjesù chì vive 
a so vita in noi avà ? U Regnu di Diu hè una spezia di regnu futuru reale ? 

Crederete ciò chì a Bibbia insegna ? 

Chì ghjè un regnu ? Chì ghjè precisamente u Regnu di Diu ? Chì insegna a 
Bibbia ? Chì insegnava a prima chjesa cristiana ? 

Ti rendi contu chì a fine ùn pò vene finchè u Regnu di Diu ùn sia predicatu 
à u mondu cum'è testimone ? 

A fotografia nantu à a copertina mostra un agnellu chjinatu cù un lupu cum'è 
cumposta da Burdine Printing and Graphics. A fotografia nantu à a copertina 
posteriore face parte di l'edifiziu originale di a Chjesa di Diu in Ghjerusalemme 
presa in u 2013 da Duttore Bob Thiel. 
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1. L'umanità hà e suluzioni ? 

U mondu hà parechji prublemi. 

Parechje persone anu fame. Parechje persone sò oppresse. Parechje 
persone sò cunfruntate à a miseria. Parechje nazioni sò in debitu seriu. I 
zitelli, cumpresi quelli chì ùn sò micca nati, sò cunfruntati à l'abusu. E 
malatie resistenti à i medicinali preoccupanu parechji medichi. E grande 
cità industriali anu l'aria troppu inquinata per esse sana. Diversi pulitici 
minaccianu a guerra. L'attacchi terroristi cuntinueghjanu à accade. 

I dirigenti mundiali ponu risolve i prublemi chì affruntanu l'umanità? 

Parechji pensanu cusì. 

Nova Agenda Universale 

U 25 di settembre di u 2015, dopu à un discorsu principale di u Papa 
Francescu di u Vaticanu, i 193 nazioni di e Nazioni Unite (ONU) anu vutatu 
per applicà i "17 Obiettivi di Sviluppu Sostenibile" di ciò chì qualchì volta 
hè statu chjamatu a Nova Agenda Universale. Eccu i 17 obiettivi di l'ONU: 

Obbiettivu 1. Sradicà a miseria in tutte e so forme in ogni locu 

Obbiettivu 2. Mettere fine à a fame, ottene a sicurezza 
alimentaria è una migliore nutrizione è prumove l'agricultura 
sustenibile 

Obbiettivu 3. Garantisce una vita sana è prumove u benessere per 
tutti à tutte l'età 

Obbiettivu 4. Garantisce una educazione di qualità inclusiva è 
equitativa è prumove opportunità di apprendimentu permanente 
per tutti 

Obbiettivu 5. Raggiungere l'uguaglianza di genere è autonomizà 
tutte e donne è e zitelle 
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Obbiettivu 6. Garantisce a dispunibilità è a gestione sustenibile di 
l'acqua è di l'assainimentu per tutti 

Obbiettivu 7. Garantisce l'accessu à una energia accessibile, 
affidabile, sustenibile è muderna per tutti 

Obbiettivu 8. Prumove una crescita ecunomica sustenuta, 
inclusiva è sustenibile, un impiegu pienu è pruduttivu è un 
travagliu decente per tutti 

Obbiettivu 9. Custruisce infrastrutture resilienti, prumove 
l'industrializazione inclusiva è sustenibile è favurisce l'innuvazione 

Obbiettivu 10. Riduce a disuguaglianza in i paesi è trà di elli 

Obbiettivu 11. Rende e cità è l'insediamenti umani inclusivi, sicuri, 
resilienti è sustenibili 

Obbiettivu 12. Assicurà mudelli di cunsumu è di pruduzzione 
sustenibili 

Obbiettivu 13. Piglià misure urgenti per luttà contr'à u 
cambiamentu climaticu è i so impatti 

Obbiettivu 14. Cunservà è aduprà in modu sustenibile l'oceani, i 
mari è e risorse marine per un sviluppu sustenibile 

Obbiettivu 15. Prutege, restaurà è prumove l'usu sustenibile di 
l'ecosistemi terrestri, gestisce in modu sustenibile e fureste, luttà 
contr'à a desertificazione, è fermà è inverte a degradazione di a 
terra è fermà a perdita di biodiversità 

Obbiettivu 16. Prumove sucietà pacifiche è inclusive per un 
sviluppu sustenibile, furnisce l'accessu à a ghjustizia per tutti è 
custruisce istituzioni efficaci, responsabili è inclusive à tutti i livelli 

Obbiettivu 17. Rafforzà i mezi d'implementazione è rivitalizà u 
partenariatu mundiale per u sviluppu sustenibile 
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Questa agenda duveria esse cumpletamente implementata da u 2030 è 
hè ancu chjamata Agenda 2030 per u Sviluppu Sostenibile. Hà per scopu 
di risolve i prublemi chì l'umanità affrunta per mezu di a regulazione, 
l'educazione è a cuuperazione internaziunale è interreligiosa. Mentre chì 
parechji di i so obiettivi sò boni, alcuni di i so metudi è scopi sò gattivi (cf. 
Genesi 3:5). Questa agenda, ancu, era coerente cù l’enciclica Laudato Si di 
u defuntu Papa Francescu. U papa Leone XIV hà ancu fattu dichjarazioni in 
favore di sta agenda 2030. 

A «Nova Agenda Universale» puderia esse chjamata «Nova Agenda 
Cattolica» postu chì a parola «cattolica» significa «universale». U Papa 
Francescu hà chjamatu l'adozione 
di quest'agenda "un segnu impurtante di speranza". 
 
In seguitu à l'accordu di l'ONU, ci hè stata una riunione in Parigi in 
dicembre 2015 (ufficialmente intitulata21a Cunferenza di e Parti à a 
Cunvenzione Quadru di l'ONU nantu à u Cambiamentu Climaticu). U Papa 
Francescu hà ancu elogiatu quellu accordu internaziunale è hà cunsigliatu 
à e nazioni "di seguità attentamente a strada chì vene, è cù un sensu 
sempre crescente di sulidarità". 
 
Quasi tutte e nazioni di u mondu anu accunsentutu à l'accordi di Parigi, 
chì avianu obiettivi ambientali specifichi è impegni finanziarii. (Allora u 
presidente americanu Barack Obama hà firmatu un documentu per 
impegnà i Stati Uniti à questu in u 2016, ma in u 2017, u presidente 
americanu Donald Trump hà dichjaratu chì i Stati Uniti ùn accetteranu 
micca l'accordi di Parigi è hà ritiratu i Stati Uniti. Questu hà causatu 
indignazione internaziunale è hà aiutatu à isolà i Stati Uniti da l'Europa è 
da parechje altre parte di u mondu.) U Papa Francescu hà dichjaratu chì 
l'umanità "tramonterà" s'ella ùn face micca i so cambiamenti ligati à u 
clima. 
 
Mentre nimu ùn vole respirà l'aria inquinata, avè fame, esse impoveritu, 
esse in periculu, ecc., i tentativi umani di ghjunghje à l'ubbiettivi di 
l'agenda 2030 di e Nazioni Unite è/o di l'accordi di Parigi risolveranu i 
prublemi chì affruntanu l'umanità ? 
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U record di e Nazioni Unite 

L'ONU hè stata furmata è stabilita u 24 d'ottobre di u 1945, dopu à a 
Siconda Guerra Mundiale, per impedisce un altru cunflittu simile è per 
pruvà à prumove a pace in u mondu. À a so fundazione, l'ONU avia 51 
stati membri; oghje ci sò 193. 

Ci sò stati centinaie, se micca migliaia, di cunflitti in u mondu dapoi a 
furmazione di e Nazioni Unite, ma ùn avemu ancu avutu ciò chì puderia 
esse descrittu cum'è a terza guerra mundiale. 

Certi credenu chì a cuuperazione internaziunale cum'è quella chì e 
Nazioni Unite pretendenu di prumove, cumminata cù u tipu d'agenda 
interreligiosa è ecumenica chì u Papa Leone XIV è parechji altri capi 
religiosi cercanu di prumove, purterà pace è prosperità. 

Tuttavia, u percorsu di e Nazioni Unite per fà questu ùn hè statu bonu. In 
più di i numerosi cunflitti armati dapoi a furmazione di e Nazioni Unite, 
parechji milioni di persone anu fame, sò rifugiate è/o sò disperatamente 
povere. 

Decennii fà, l'ONU hà decisu di mette in opera i so Obiettivi di Sviluppu di 
u Millenniu. Avia ottu "obiettivi di sviluppu", ma questu ùn hà micca 
riesciutu, ancu secondu l'ONU stessa. Cusì, in u 2015, sò stati aduttati i so 
cusì detti "17 Obiettivi di Sviluppu Sostenibile". Certi sò ottimisti. Certi a 
consideranu una fantasia utopica. 

In quantu à l'utopia, u 6 di maghju di u 2016, u Papa Francescu hà dettu 
ch'ellu sunniava una utopia europea umana chì a so chjesa puderia aiutà 
quellu cuntinente à ottene. Eppuru, u sognu di quellu Papa si rivelerà un 
incubo (cf. Apocalisse 18). 

Ci pò esse qualchì cuuperazione è successu, ma... 

U dizziunariu Merriam Webster dice chì l'utopia hè "un locu imaginariu 
induve u guvernu, e lege è e cundizioni suciali sò perfette". A Bibbia 
insegna chì l'umanità ùn pò micca risolve i so prublemi da sola: 
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23 O Signore, so chì a via di l'omu ùn hè micca in ellu stessu; Ùn 
hè micca in l'omu chì cammina di dirigisce i so passi. (Ghjeremia 
10:23, NKJV Bibbia in tuttu, salvu indicazione contraria) 

A Bibbia insegna chì a cuuperazione internaziunale fiascarà: 

16 Distruzzione è miseria sò in e so vie; 17 È ùn cunnoscenu micca 
a via di a pace. 18 Ùn ci hè paura di Diu davanti à i so ochji. 
(Rumani 3:16-18) 

Eppuru, parechji umani stanu travagliendu versu a so visione di una 
sucietà utopica è ancu qualchì volta cercanu d'implicà a religione. Ma 
guasi nimu hè dispostu à seguità e vie di l'unicu veru Diu. Ùn hè micca chì 
ùn ci serà micca prugressu versu alcunu di l'ubbiettivi di e Nazioni Unite o 
di u Vaticanu. Ci saranu alcuni (è parechji di l'ubbiettivi sò boni), è ancu 
alcuni scontri. 

In fatti, è probabilmente dopu à un cunflittu massivu, un tipu d'accordu di 
pace internaziunale serà accettatu è cunfirmatu (Daniel 9:27). Quandu 
serà cusì, parechji tenderanu à crede falsamente chì l'umanità purterà à a 
nascita di una sucietà più pacifica è utopica. 

Molti saranu ingannati da tale "progressu utopicu" internaziunale (cf. 
Ezechiele 13:10) è ancu da vari segni è meraviglie (2 Tessalonicesi 2:9-12). 
Ma a Bibbia dice chì una tale pace ùn durerà micca (Daniele 9:27; 11:31-
44), malgradu ciò chì i dirigenti possinu affirmà (1 Tessalonicesi 5:3; Isaia 
59:8). 

L'idea chì, fora di Ghjesù (cf. Ghjuvanni 15:5; Matteu 24:21-22), l'umanità 
pò purtà l'utopia in questu "epica malefica presente" hè un falsu vangelu 
(Galati 1:3-10). 

Sè l'umanità da sola hè assolutamente incapace di realizà veramente 
l'utopia, hè pussibule qualchì tipu d'utopia ? 

Iè. 

U Regnu di Diu farà di stu pianeta è, dopu, di tutta l'eternità, 
incredibilmente megliu. 
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2. Chì Vangelu hà predicatu Ghjesù ? 

A Bibbia insegna chì una sucietà utopica, chjamata u Regnu di Diu, 
rimpiazzerà i guverni umani (Daniele 2:44; Apocalisse 11:15; 19:1-21). 

Quandu Ghjesù hà cuminciatu u so ministeru publicu, hà cuminciatu 
predicendu u vangelu di u Regnu di Diu.Eccu ciò chì Marc hà dettu: 

14 Dopu chì Ghjuvanni hè statu messu in prigiò, Ghjesù ghjunse in 
Galilea, predicendu u vangelu di u regnu di Diu, 15 è dicendu: «U 
tempu hè compiu, è u regnu di Diu hè vicinu. Pentitevi, è credite 
in u vangelu.» (Marcu 1:14-15) 

U termine vangelu, vene da a parola greca traslitterata cum'è euangelion, 
è significa "bon missaghju" o "bona nutizia". In u Novu Testamentu, a 
parola inglese "regnu", ligata à u regnu di Diu, hè mintuvata circa 149 
volte in u NKJV Bibbia è 151 in u Douay Reims Bibbia. Vene da a parola 
greca traslitterata cum'è basileia chì significa u duminiu o u regnu di a 
reale. 

I regni umani, cum'è u regnu di Diu, anu un rè (Apocalisse 17:14), coprenu 
una zona geografica (Apocalisse 11:15), anu reguli (Isaia 2:3-4; 30:9), è 
anu sudditi (Luca 13:29). 

Eccu u primu insegnamentu publicu di Ghjesù chì Matteu registra: 

23 È Ghjesù andò per tutta a Galilea, insignendu in e so 
sinagoghe, predicendu u vangelu di u regnu. (Matteu 4:23) 

Matteu registra ancu: 

35 Allora Ghjesù andava per tutte e cità è i paesi, insignendu in e 
so sinagoghe, predicendu u vangelu di u regnu. (Matteu 9:35) 

U Novu Testamentu mostra chì Ghjesù regnerà per sempre: 

33 È regnerà per sempre nantu à a casa di Ghjacobbu, è ùn ci serà 
fine à u so regnu. (Luca 1:33) 
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Luca dice chì u scopu di a mandatura di Ghjesù era di predicà u Regnu di 
Diu. Nutate ciò chì Ghjesù hà insignatu: 

43 Li disse: «Devu predicà u regnu di Diu ancu à l'altre cità, 
perchè per questu sò statu mandatu.» (Luca 4:43) 

Avete mai intesu sta predicazione ? Avete mai capitu chì u scopu di 
Ghjesù per esse statu mandatu era di predicà u Regnu di Diu ? 

Luca hà ancu scrittu chì Ghjesù hè andatu à predicà u Regnu di Diu: 

10 È l'apòstuli, quand'elli eranu vultati, li cuntonu tuttu ciò ch'elli 
avianu fattu. Tandu li pigliò è si n'andò in disparte in un locu 
desertu chì appartene à a cità chjamata Betsaida. 11 Ma quandu 
e folle l'anu saputu, u seguitanu; è ellu l'accolse è li parlò di u 
regnu di Diu. (Luca 9:10-11) 

Ghjesù hà insignatu chì u Regnu di Diu duveria esse a massima priorità 
per quelli chì u seguitanu: 

33 Cercate prima u regnu di Diu è a so ghjustizia (Matteu 6:33). 

31 Cercate u regnu di Diu, è tutte queste cose vi saranu aghjunte. 
32 Ùn abbiate paura, picculu gregge, perchè hè u piacè di u 
vostru Babbu di dà vi u regnu. (Luca 12:31-32) 

I cristiani devenu CERCA PRIMA u Regnu di Diu. Facenu questu facendu di 
questu a so massima priorità, vivendu cum'è Cristu li vuleria fà campà è 
aspittendu cun impazienza u so ritornu è u so regnu. Eppuru, a maiò parte 
di quelli chì prufessanu Cristu, micca solu ùn cercanu micca prima u 
Regnu di Diu, ma ùn sanu mancu ciò chì hè. Molti credenu ancu 
falsamente chì esse implicati in a pulitica mundiale hè ciò chì Diu aspetta 
da i cristiani. Ùn capendu micca u regnu di Diu, ùn... 

campà avà cum'è devenu o capisce perchè l'umanità hè cusì difettosa. 

Nutate dinù chì u regnu serà datu à un picculu gregge (cf. Rumani 11:5). Ci 
vole umiltà per esse disposti à fà parte di u veru picculu gregge. 

U Regnu di Diu ùn hè ancu statu stabilitu nantu à a Terra 
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Ghjesù hà insignatu chì i so seguitori devenu pricà per a venuta di u 
regnu, dunque ùn u pussedenu micca digià: 

9 Babbu nostru chì sì in celu, sia santificatu u to nome. 10 Ch'ellu 
venga u to regnu. Ch'ella sia fatta a to vuluntà. (Matteu 6:9-10) 

Ghjesù hà mandatu i so discìpuli à predicà u Regnu di Diu: 

1 Tandu chjamò i so dodici discìpuli è li dete putere è autorità 
annantu à tutti i dimònii, è per guarisce e malatie. 2 Li mandò à 
predicà u regnu di Diu. (Luca 9:1-2) 

Ghjesù hà insignatu chì a so presenza sola ùn era micca u regnu, postu chì 
u regnu ùn era micca stabilitu nantu à a Terra tandu, hè per quessa ch'ellu 
ùn hà micca cacciatu i dimònii in u so nome tandu: 

28 Ma s'eiu cacciu i dimònii per via di u Spìritu di Diu, di sicuru u 
regnu di Diu hè ghjuntu annantu à voi. (Matteu 12:28) 

U veru regnu hè in u futuru - micca avà cum'è Marcu mostra: 

47 È s'è u to ochju ti face peccare, caccià lu. Hè megliu per tè 
entre in u regnu di Diu cù un ochju solu, chè avè dui ochji, per 
esse cacciatu... (Marcu 9:47) 

23 Ghjesù fighjò intornu è disse à i so discìpuli: «Quantu hè 
difficiule per quelli chì anu ricchezze d'entre in u regnu di Diu!» 
24 È i discìpuli eranu stupiti di e so parolle. Ma Ghjesù rispose 
torna è disse: «Figlioli, quantu hè difficiule per quelli chì si 
cunfidanu in e ricchezze d'entre in u regnu di Diu! 25 Hè più 
faciule per un camellu di passà per l'ochju di un agulla chè per un 
riccu d'entre in u regnu di Diu.» (Marcu 10:23-25) 

25 Di verità, vi dicu: ùn beveraghju più di u fruttu di a vigna finu à 
quellu ghjornu chì u beveraghju novu in u regnu di Diu. (Marcu 
14:25) 
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43 Ghjiseppu d'Arimatea, un membru prominente di u cunsigliu, 
chì ellu stessu aspittava u regnu di Diu, ghjunse è pigliò curagiu ... 
(Marcu 15:43) 

Ghjesù hà insignatu chì u regnu ùn face micca avà parte di stu mondu 
presente: 

36 Ghjesù rispose: «U mo regnu ùn hè micca di stu mondu. S'ellu 
fussi di stu mondu u mo regnu, i mo servitori cumbatterianu per 
ch'e ùn fussi micca datu à i Ghjudei; ma avà u mo regnu ùn hè 
micca di quì.» (Ghjuvanni 18:36) 

Ghjesù hà insignatu chì u regnu venerà dopu ch'ellu sia vultatu cum'è u so 
Rè: 

31 «Quandu u Figliolu di l'omu venerà in a so gloria, è tutti i santi 
anghjuli cun ellu, allora si puserà nantu à u tronu di a so gloria. 32 
Tutte e nazioni saranu riunite davanti à ellu, è li separerà l'uni da 
l'altri, cum'è un pastore separa e so pecure da e capre. 33 È 
metterà e pecure à a so diritta, è e capre à a manca. 34 Allora u rè 
dicerà à quelli à a so diritta: "Venite, benedetti di u mo Babbu, 
eredite u regnu preparatu per voi dapoi a fundazione di u 
mondu". (Matteu 25:31-34) 

Siccomu u Regnu di Diu ùn hè micca quì, ùn videremu micca una vera 
utopia finu à dopu ch'ella sia stata stabilita. Siccomu a maiò parte ùn 
capiscenu micca u regnu di Diu, ùn riescenu micca à capisce cumu 
funziona u so guvernu amorevule. 

U Regnu di Diu ùn venerà micca "finu à chì a pienezza di i Gentili ùn sia 
entrata" (Rumani 11:25) - è questu ùn hè ancu accadutu. 

Cumu hà dettu Ghjesù chì era u regnu ? 

Ghjesù hà datu alcune spiegazioni di ciò chì hè u Regnu di Diu: 

26 È disse: «U regnu di Diu hè cum'è s'è un omu sparghjissi a 
sumente in terra, 27 è dorme di notte è si alza di ghjornu, è a 
sumente germogli è cresce, ellu stessu ùn sà cumu. 28 Perchè a 
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terra produce frutti da per ella: prima a spiga, dopu a spiga, dopu 
u granu pienu in a spiga. 29 Ma quandu u granu matura, subitu ci 
mette a falce, perchè a racolta hè ghjunta.» (Marcu 4:26-29) 

18 Tandu disse: «À chì s'assumiglia u regnu di Diu ? È à chì u 
paraguneraghju ? 19 Hè cum'è un granu di mustarda, chì un omu 
hà pigliatu è messu in u so ortu ; è hè cresciutu è hè diventatu un 
grande arburu, è l'acelli di l'aria anu fattu u nidu in i so rami.» 20 
È disse torna: «À chì paraguneraghju u regnu di Diu ? 21 Hè cum'è 
u levitu, chì una donna hà pigliatu è hà piattu in trè misure di 
farina finu à chì tuttu fussi lievitatu.» (Luca 13:18-21) 

Queste parabole suggerenu chì, à u principiu, u Regnu di Diu hè 
abbastanza chjucu, ma diventerà grande - infine serà sopra un universu 
infinitu. 

Luca hà ancu scrittu: 

29 Veneranu da livante è da punente, da u nordu è da u sudu, è si 
puseranu in u regnu di Diu. (Luca 13:29) 

Cusì, u Regnu di Diu avarà persone di tuttu u mondu. Ùn serà micca 
limitatu à quelli chì anu ascendenza israelita o gruppi etnici specifici. 
Persone, da ogni locu, si puseranu in questu regnu. 

Luca 17 è u Regnu 

Luca 17:20-21 lascia perplessi alcuni. Ma prima di ghjunghje à questu, 
nutate chì a ghjente manghjarà veramente in u Regnu di Diu: 

15 «Beatu quellu chì manghjarà pane in u regnu di Diu!» (Luca 
14:15) 

Siccomu a ghjente (in u futuru) manghjarà in u Regnu di Diu, ùn hè micca 
solu qualcosa messu da parte in i so cori avà, malgradu e traduzioni 
sbagliate / malintesi di Luca 17:21 chì suggeriscenu u cuntrariu. 

A traduzzione AFV di Luca 17:20-21 pò aiutà à alcuni à capisce: 
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20 Quandu i Farisei li dumandavanu quandu u regnu di Diu saria 
vinutu, ellu rispose è disse: «U regnu di Diu ùn vene micca cù 
osservazione; 21 È ùn diceranu micca: "Eccu, hè quì!" O: "Eccu, hè 
culà!" Perchè eccu, u regnu di Diu hè in mezu à voi.» (Luca 17:20-
21) AFV Bibbia; vede ancu NASB Bibbia è ESV traduzioni di a 
Bibbia) 

Nutate chì Ghjesù parlava à i farisei micca cunvertiti, carnali è ipocriti. 
Ghjesù "li hà rispostu" - eranu i farisei chì anu fattu a dumanda à Ghjesù. 
Anu rifiutatu di ricunnosce lu. 

Eranu in CHIESA ? Innò ! 

Ghjesù ùn parlava mancu di una chjesa chì seria prestu urganizata. Nè 
parlava di sentimenti in a mente o in u core. 

Ghjesù parlava di u so REGNU! I Farisei ùn li dumandavanu micca di una 
chjesa. Ùn sapianu nunda di alcuna chjesa di u Novu Testamentu chì stava 
per esse principiata prestu. Ùn dumandavanu micca un tipu di bellu 
sentimentu. 

Sè qualchissia pensa chì u Regnu di Diu hè a CHIESA - è u Regnu di Diu era 
"in" i Farisei - era A CHIESA in i Farisei? Ovviamente micca! 

Una tale cunclusione hè piuttostu ridicula, nò ? Mentre chì alcune 
traduzioni protestanti traducenu una parte di Luca 17:21 cum'è "u Regnu 
di Diu hè 'in voi'". (NKJV/KJV Bible), ancu i Cattolici Rumani New 
Jerusalem A Bibbia traduce currettamente questu cum'è "u regnu di Diu 
hè trà voi". 

Ghjesù era quellu trà, in mezu à, i Farisei - Ellu duvia diventà u Rè di 
quellu Regnu. Avà, i Farisei pensavanu ch'elli aspittàvanu cun impazienza 
u Regnu di Diu. Ma l'anu malinterpretatu. Ghjesù hà spiegatu chì ùn saria 
micca un Regnu lucale, o limitatu solu per i Ghjudei, cum'elli parevanu 
pensà (nè una chjesa cum'è certi credenu avà). U Regnu di Diu ùn saria 
micca solu unu di parechji regni umani è visibili chì a ghjente puderia 
indicà o vede, è dì: "Questu hè quì" o "questu hè u Regnu, laggiù". 
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Ghjesù stessu hè natu per esse u RE di quellu Regnu, cum'ellu hà dettu 
chjaramente à Pilatu (Ghjuvanni 18:36-37). Capite chì a Bibbia usa spessu 
i termini "rè" è "regnu" in modu intercambiabile (per esempiu Daniele 
7:17-18,23). U RE di u futuru Regnu di Diu era, tandu è culà, accantu à i 
Farisei. Ma ùn u ricunnosceranu micca cum'è u so rè (Ghjuvanni 19:21). 
Quandu ellu tornerà, u mondu u ricuserà (Apocalisse 19:19). 

Ghjesù hà cuntinuatu, in i versi seguenti in Luca 17, à discrive a so 
seconda venuta, quandu u Regnu di Diu guvernerà TUTTA A TERRA 
(usendu u Moffatt raduzzione di a Bibbia): 

22 È disse à i so discìpuli: «Ci saranu ghjorni chì bramerete in vanu 
d'avè ancu un solu ghjornu di u Figliolu di l'omu. 23 L'omi 
diceranu: "Eccu, eccu lu!" "Eccu lu!" ma ùn escite micca è ùn li 
correte micca appressu, 24 perchè cum'è u lampu chì lampa da 
una parte à l'altra di u celu, cusì serà u Figliolu di l'omu in u so 
ghjornu. 25 Ma prima deve suppurtà grande sofferenza è esse 
rigettatu da a generazione attuale. (Luca 17:22-25, Moffatt 
Bibbia) 

Ghjesù hà mintuvatu u lampu, cum'è in Matteu 24:27-31, discrittendu a 
so seconda venuta per guvernà u mondu sanu. Ghjesù ùn dice micca chì u 
so populu ùn puderà micca vedelu quand'ellu tornerà - u videranu (cf. Atti 
1:11). 

Eppuru, a maiò parte di a ghjente ùn u ricunnoscerà micca cum'è u so RE 
(Apocalisse 11:15) è cumbatteranu contr'à ellu (Apocalisse 19:19)! Molti 
penseranu chì Ghjesù rapprisenta l'Anticristu. Ghjesù ùn dicia micca chì u 
Regnu di Diu era in quelli Farisei - Li disse in altrò chì ùn serianu micca in u 
Regnu per via di a so ipocrisia (Matteu 23:13-14). Nè Ghjesù dicia chì a 
Chjesa saria u Regnu. 

U Regnu di Diu hè qualcosa in u quale l'omi puderanu entre un ghjornu - 
cum'è à a risurrezzione di i ghjusti! Eppuru, ancu Abraham è l'altri 
patriarchi ùn ci sò ancu (cf. Ebrei 11:13-40). 
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I discìpuli sapianu chì u Regnu di Diu ùn era micca in elli personalmente 
tandu, è chì duvia cumparisce cum'è mostra ciò chì seguita, chì hè ghjuntu 
dopu à Luca 17:21: 

11 Mentre ch'elli intesenu ste cose, disse un'altra parabola, 
perchè era vicinu à Ghjerusalemme è perchè pensavanu chì u 
regnu di Diu apparisceria subitu. (Luca 19:11) 

U Regnu era chjaramente in u futuru 

Cumu pudete sapè s'ellu u Regnu hè vicinu ? Per risponde à sta quistione, 
Ghjesù hà elencatu l'avvenimenti profetichi (Luca 21:8-28) è dopu hà 
insignatu: 

29 Fighjate a fica è tutti l'arburi. 30 Quand'elli sò digià in 
germogli, vedete è sapete da per voi stessi chì l'estate hè vicina. 
31 Cusì ancu voi, quandu viderete queste cose accade, sappiate 
chì u regnu di Diu hè vicinu. (Luca 21:29-31) 

Ghjesù vulia chì u so populu seguissi l'avvenimenti profetichi per sapè 
quandu u Regnu saria ghjuntu. Ghjesù in altrò hà dettu à u so populu di 
fighjà è di fà attenzione à l'avvenimenti profetichi (Luca 21:36; Marcu 
13:33-37). Malgradu e parolle di Ghjesù, parechji ùn guardanu micca 
l'avvenimenti mundiali ligati profeticamente. 

In Luca 22 è 23, Ghjesù hà dimustratu torna chì u Regnu di Diu era 
qualcosa chì si compiaria in u futuru quandu hà insignatu: 

15 «Cù un fervente desideriu aghju desideratu di manghjà sta 
Pasqua cun voi prima di soffre; 16 perchè vi dicu chì ùn ne 
manghjaraghju più finu à ch'ella sia cumpleta in u regnu di Diu.» 
17 Poi pigliò u calice, ringraziò è disse: «Pigliate questu è 
spartitelu trà di voi; 18 perchè vi dicu chì ùn beveraghju più di u 
fruttu di a vigna finu à chì u regnu di Diu ùn venga.» (Luca 22:15-
18) 

39 Ma unu di quelli malfattori chì eranu stati crucifissi cun ellu u 
blasfemava è disse: "Sè tù sì u Messia, salva te stessu è salva ancu 
noi". 40 È u so cumpagnu u rimpruverò è li disse: "Ùn hai micca 
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paura di Diu? Perchè ancu tù sì in cundanna cun ellu. 41 È noi 
ghjustamente, perchè simu degni, perchè simu ricumpensati 
secondu ciò chì avemu fattu, ma nunda di male hè statu fattu da 
questu". 42 È disse à Ghjesù: "Signore meu, ricurdati di mè 
quandu entrerai in u to Regnu". 43 Ma Ghjesù li disse: "Amen, ti 
dicu chì oghje sarai cun mè in Paradisu". (Luca 23:39-43, Aramaic 
in Plain English Bible) 

U Regnu di Diu ùn hè micca ghjuntu appena Ghjesù hè statu uccisu, cum'è 
ci mostranu Marcu è Luca: 

43 Ghjiseppu d'Arimatea, un membru prominente di u cunsigliu, 
chì ellu stessu aspittava u regnu di Diu, ghjunse è pigliò curagiu ... 
(Marcu 15:43) 

51 Era d'Arimatea, una cità di i Ghjudei, è ellu stessu aspittava u 
regnu di Diu. (Luca 23:51) 

Hè dopu à a risurrezzione (1 Corinzi 15:50-55) chì i cristiani nasceranu di 
novu per entre in u Regnu di Diu, cum'è Ghjuvanni dice: 

3 Ghjesù rispose è li disse: «In verità, ti dicu, s'è unu ùn nasce di 
novu, ùn pò vede u regnu di Diu.» 4 Nicodemu li disse: «Cumu pò 
nasce un omu quandu hè vechju? Pò entre una seconda volta in u 
ventre di a so mamma è nasce?» 5 Ghjesù rispose: «In verità, ti 
dicu, s'è unu ùn nasce d'acqua è di Spìritu, ùn pò entre in u regnu 
di Diu. (Ghjuvanni 3:3-5) 

Solu u populu di Diu viderà u Regnu di Diu post-millennial ultimu. 

Avà, per piacè, capite ancu di più chì dopu chì Ghjesù hè statu risuscitatu, 
hà torna insignatu u Regnu di Diu: 

3 Si hè ancu prisentatu vivu dopu à a so passione per parechje 
prove infallibili, essendu vistu da elli durante quaranta ghjorni è 
parlendu di e cose riguardanti u regnu di Diu. (Atti 1:3) 

I primi è l'ultimi sermoni chì Ghjesù hà datu eranu circa u Regnu di Diu! 
Ghjesù hè ghjuntu cum'è u messageru per insignà stu Regnu. 
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Ghjesù hà ancu fattu scrive à l'apòstulu Ghjuvanni di u Regnu millenariu di 
Diu chì saria nantu à a terra. Nutate ciò ch'ellu hà fattu scrive à Ghjuvanni: 

4 Aghju vistu l'anime di quelli chì eranu stati decapitati per via di 
a so tistimunianza à Ghjesù è per a parolla di Diu, chì ùn avianu 
micca adoratu a bestia nè a so imagine, è ùn avianu micca 
ricevutu a so marca nantu à a so fronte nè nantu à e so mani. È 
anu campatu è anu regnatu cù Cristu per mille anni. (Apocalisse 
20:4) 

I primi cristiani insignavanu chì u Regnu millenariu di Diu saria nantu à a 
terra è rimpiazzerebbe i guverni di u mondu cum'è a Bibbia insegna (cf. 
Apocalisse 5:10, 11:15). 

Perchè, s'è u Regnu di Diu hè cusì impurtante, a maiò parte di a ghjente 
ùn ne hà micca intesu parlà assai ? 

In parte perchè Ghjesù l'hà chjamatu un misteru: 

11 È disse à elli: «À voi hè statu datu di cunnosce u misteru di u 
regnu di Diu; ma à quelli chì sò fora, tuttu vene in parabole. 
(Marcu 4:11) 

Ancu oghje u veru Regnu di Diu hè un misteru per a maiò parte, cum'è 
gran parte di u pianu di Diu (vede ancu u nostru libru gratuitu, in linea à 
www.ccog.org intitulatu: U MISTERU di u PIANU DI DIU Perchè Diu hà 
creatu qualcosa ? Perchè Diu t'hà fattu ?). 

Cunsiderate dinù chì Ghjesù hà dettu chì a fine (di u mondu) venerà 
(prestu) DOPU chì u vangelu di u regnu sia predicatu in tuttu u mondu 
cum'è TESTIMONE: 

14 È questu vangelu di u regnu serà predicatu in tuttu u mondu 
cum'è una tistimunianza à tutte e nazioni, è tandu venerà a fine. 
(Matteu 24:14) 

Pruclamà u vangelu di u Regnu di Diu hè impurtante è deve esse realizatu 
in questi tempi finali. Hè un "bon missaghju" postu chì offre a vera 

http://www.ccog.org/
https://www.cogwriter.com/mystery-gods-plan-why-did-god-create-anything.pdf
https://www.cogwriter.com/mystery-gods-plan-why-did-god-create-anything.pdf
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speranza à i mali di l'umanità, malgradu ciò chì i dirigenti pulitichi possinu 
insignà. 

Sè cunsiderate e parolle di Ghjesù, duveria esse chjaru chì a vera chjesa 
cristiana duveria proclamà quellu vangelu di u regnu avà. Questa duveria 
esse a priorità principale di a Chjesa. È per fà questu currettamente, 
parechje lingue devenu esse aduprate. Questu hè ciò chì Continuing 
Church of God s'impegna à fà. È hè per quessa chì stu librettu hè statu 
traduttu in decine di lingue. 

Ghjesù hà insignatu chì a maiò parte ùn accetterebbe micca a so via: 

13 «Intrate per a porta stretta; perchè larga hè a porta è spaciosa 
hè a via chì porta à a distruzzione, è parechji sò quelli chì ci 
entrenu. 14 Perchè stretta hè a porta è angusta hè a via chì porta 
à a vita, è pochi sò quelli chì a trovanu.» (Matteu 7:13-14) 

U vangelu di u Regnu di Diu porta à a vita! 

Pò esse interessante nutà chì, ancu s'è a maiò parte di i cristiani 
prufessiunali parenu inconsciente di l'idea chì l'enfasi di Cristu era nantu à 
a predicazione di u vangelu di u Regnu di Diu, i teologi è i storichi seculari 
anu spessu capitu chì questu hè ciò chì a Bibbia insegna veramente. 

Eppuru, Ghjesù stessu s'aspittava chì i so discìpuli insignassinu u vangelu 
di u Regnu di Diu (Luca 9:2,60). Siccomu u regnu futuru serà basatu 
annantu à e lege di Diu, purterà pace è prosperità - è ubbidisce à quelle 
lege in quest'epoca porta à a vera pace (Salmu 119:165,172; Efesini 2:15). 

È sta bona nutizia di u regnu era cunnisciuta in e Scritture di l'Anticu 
Testamentu. 
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3. U Regnu era cunnisciutu in l'Anticu Testamentu ? 
U primu è l'ultimu sermone registratu di Ghjesù hà implicatu a 
proclamazione di u vangelu di u Regnu di Diu (Marcu 1:14-15; Atti 1:3). 

U regnu di Diu hè qualcosa chì l'Ebrei di u tempu di Ghjesù devenu avè 
saputu, postu chì hè statu mintuvatu in e so Scritture, chì oghje 
chjamemu l'Anticu Testamentu. 

Daniel hà insignatu u Regnu 

U prufeta Daniel hà scrittu: 

40 È u quartu regnu serà forte cum'è u ferru, postu chì u ferru 
rompe in pezzi è frantuma tuttu; è cum'è u ferru chì schiaccia, 
quellu regnu si romperà in pezzi è schiaccerà tutti l'altri. 41 
Mentre chì avete vistu i pedi è i diti, in parte d'argilla di vasaiu è 
in parte di ferru, u regnu serà divisu; eppuru a forza di u ferru 
serà in ellu, cum'è avete vistu u ferru mischiatu cù l'argilla 
ceramica. 42 È cum'è i diti di i pedi eranu in parte di ferru è in 
parte d'argilla, cusì u regnu serà in parte forte è in parte fragile. 
43 Cum'è avete vistu u ferru mischiatu cù l'argilla ceramica, si 
mischieranu cù a sumente di l'omi; ma ùn si attaccaranu micca 
l'uni à l'altri, cum'è u ferru ùn si mischia micca cù l'argilla. 44 È in i 
ghjorni di sti rè, u Diu di u celu stabilirà un regnu chì ùn serà mai 
distruttu; è u regnu ùn serà lasciatu à altri populi; spezzerà in 
pezzi è cunsumerà tutti questi regni, è ellu starà per sempre. 
(Daniele 2:40-44) 

18 Ma i santi di l'Altissimu riceveranu u regnu, è pussederanu u 
regnu per sempre, per sempre è sempre. (Daniele 7:18) 

21 «Eiu stava à fighjà; è u listessu cornu facia a guerra contru à i 
santi, è vinceva contru à elli, 22 finu à chì hè ghjuntu l'Anticu di i 
Ghjorni, è un ghjudiziu hè statu fattu in favore di i santi di 
l'Altissimu, è hè ghjuntu u tempu chì i santi pussedessinu u regnu. 
(Daniel 7:21-22) 
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Da Daniele, amparamu chì u tempu venerà quandu u Regnu di Diu 
distrughjerà i regni di stu mondu è durerà per sempre. Amparamu ancu 
chì i santi averanu a so parte in a ricezione di stu regnu. 

Parechje parte di e prufezie di Daniel sò per u nostru tempu in u XXI 
seculu.  

Nutate alcuni passi di u Novu Testamentu: 

12 «I dece corni chì avete vistu sò dece rè chì ùn anu ancu 
ricevutu u regnu, ma ricevenu l'autorità per un'ora cum'è rè cù a 
bestia. 13 Quessi sò di una sola mente, è daranu u so putere è a 
so autorità à a bestia. 14 Quessi faranu a guerra contr'à l'Agnellu, 
è l'Agnellu li vincerà, perchè ellu hè Signore di i signori è Rè di i rè; 
è quelli chì sò cun ellu sò chjamati, scelti è fideli.» (Apocalisse 
17:12-14) 

Cusì, vedemu in u Vechju è in u Novu Testamentu u cuncettu chì ci serà 
un regnu terrestre di a fine di u tempu cù dece parti è chì Diu u 
distruggerà è stabilirà u so regnu. 

Isaia hà insignatu u Regnu 

Diu hà inspiratu Isaia à scrive nantu à a prima parte di u Regnu di Diu, u 
regnu di millenniu cunnisciutu cum'è u millenniu, cusì: 

1 Una verga spunterà da u troncu d'Iesse, è un ramu crescerà da e 
so radiche. 2 U Spìritu di u Signore si riposerà sopra à ellu, u 
Spìritu di saviezza è di intelligenza, u Spìritu di cunsigliu è di forza, 
u Spìritu di cunniscenza è di timore di u Signore. 

3 U so piacè hè in u timore di u Signore, è ùn ghjudicherà micca 
per ciò chì vede i so ochji, nè deciderà per ciò chì sente e so 
orecchie; 4 Ma ghjudicherà i poveri cù ghjustizia, è deciderà cù 
equità per i miti di a terra; colpirà a terra cù a verga di a so bocca, 
è cù u soffiu di e so labbre ucciderà i gattivi. 5 A ghjustizia serà a 
cintura di i so lombi, è a fedeltà a cintura di a so vita. 6 «U lupu 
starà ancu cù l'agnellu, u leopardo si stenderà cù u caprettu, u 
vitellu è u leone è l'animale grassu si stenderanu inseme; è un 
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zitellucciu i cundurrà. 7 A vacca è l'orsu pasceranu; i so figlioli si 
stenderanu inseme; è u leone manghjarà paglia cum'è u boiu. 8 U 
zitellu chì allatta ghjucherà vicinu à a tana di a cobra, è u zitellu 
svezzatu metterà a manu in a tana di a vipera. 9 Ùn feranu male 
nè distruggeranu in tuttu u mo santu monte, perchè a terra serà 
piena di a cunniscenza di u Signore cum'è l'acque coprenu u 
mare. 10 «È in quellu ghjornu ci serà una radice di Jesse, chì starà 
cum'è una bandera per u populu; perchè e nazioni u cercheranu, 
è u so locu di riposu serà gloriosu.» (Isaia 11:1-10) 

A ragione per a quale aghju chjamatu questu a prima parte o a prima fase 
di u Regnu di Diu, hè chì questu hè un tempu induve serà fisicu (prima di 
u tempu quandu a cità santa, a Nova Ghjerusalemme scenderà da u celu, 
Apocalisse 21) è durerà mille anni. Isaia hà cunfirmatu l'aspettu fisicu di 
sta fase quandu hà cuntinuatu cù: 

11 In quellu ghjornu accadrà chì u Signore stenderà a so manu 
una seconda volta per ricuperà u restu di u so populu chì hè 
rimasu, da Assiria è da Egittu, da Patros è da Cush, da Elam è da 
Shinar, da Hamath è da l'isule di u mare. 

12 Ellu alzerà una bandera per e nazioni, è riunirà i reietti 
d'Israele, è riunirà i dispersi di Ghjuda da i quattru anguli di a 
terra. 13 Ancu l'invidia d'Efraim si ne anderà, è l'avversarii di 
Ghjuda saranu sterminati; Efraim ùn invidierà più Ghjuda, è 
Ghjuda ùn molesterà più Efraim. 14 Ma voleranu nantu à a spalla 
di i Filistei versu punente; inseme saccheggeranu u populu di 
l'Oriente; metteranu a manu nantu à Edom è Moab; è u populu 
d'Ammon li ubbidirà. 15 U Signore distruggerà cumpletamente a 
lingua di u Mare d'Egittu; Cù u so ventu putente scuzzulerà u 
pugnu sopra u fiume, è u batterà in i sette corsi d'acqua, è farà 
passà l'omi à scarpi secchi. 16 Ci serà una strada per u restu di u 
so populu chì serà lasciatu da l'Assiria, cum'è era per Israele in u 
ghjornu ch'ellu hè surtitu da a terra d'Egittu. (Isaia 11:11-16) 

Isaia hè statu ancu inspiratu à scrive: 
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2 Avà accadrà in l'ultimi ghjorni chì a muntagna di a casa di u 
Signore serà stabilita nantu à a cima di e muntagne, è serà 
esaltata sopra à e colline; è tutte e nazioni affluiranu versu ella. 3 
Parechji populi veneranu è diceranu: "Venite, è andemu à a 
muntagna di u Signore, à a casa di u Diu di Ghjacobbu; ci insignarà 
e so vie, è cammineremu per i so sentieri". Perchè da Sion escerà 
a lege, è a parolla di u Signore da Ghjerusalemme. 4 Ghjudicherà 
trà e nazioni, è rimprovererà parechji populi; Traverseranu e so 
spade in vomeri, è e so lance in falci; nazione ùn alzerà più a 
spada contr'à nazione, nè ampareranu più a guerra. ... 11 L'ochji 
alti di l'omu saranu umiliati, l'arroganza di l'omi serà inchinata, è 
solu u Signore serà esaltatu in quellu ghjornu. (Isaia 2: 2-4,11) 

Cusì, serà un tempu utopicu di pace nant'à a terra. Infine, questu serà per 
sempre, cù Ghjesù à guvernà. Basatu annantu à diverse Scritture (Salmu 
90:4; 92:1; Isaia 2:11; Osea 6:2), u Talmud ebraicu insegna chì questu 
dura 1.000 anni. (Babylonian Talmud: Tractate Sanhedrin Folio 97a). 

Isaia hè statu inspiratu à scrive ancu ciò chì seguita: 

6 Perchè un zitellu hè natu per noi, un figliolu hè statu datu per 
noi; è u guvernu serà nantu à a so spalla. È u so nome serà 
chjamatu Maravigliosu, Cunsiglieru, Diu Putente, Babbu Eternu, 
Principe di Pace. 7 Di l'aumentu di u so guvernu è di a pace ùn ci 
serà fine, Nantu à u tronu di David è sopra u so regnu, Per 
urdinallu è stabiliscelu cù u ghjudiziu è a ghjustizia Da tandu in 
avanti, ancu per sempre. U zelu di u Signore di l'eserciti farà 
questu. (Isaia 9:6-7) 

Nutate chì Isaia hà dettu chì Ghjesù venerà è stabilirà un regnu cù un 
guvernu. Mentre parechji chì prufessanu Cristu citanu stu passaghju, 
soprattuttu in dicembre di ogni annu, tendenu à trascurà chì hè più 
prufezia chè u fattu chì Ghjesù nascerà. A Bibbia mostra chì u Regnu di 
Diu hà un guvernu cù leggi nantu à i sughjetti, è chì Ghjesù serà rè. Isaia, 
Daniel è altri l'anu prufetizatu. 

E lege di Diu sò a via di l'amore (Matteu 22:37-40; Ghjuvanni 15:10) è u 
Regnu di Diu serà guvernatu secondu quelle lege. Dunque, u Regnu di Diu, 
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malgradu quantu parechji in u mondu u vedenu, serà basatu annantu à 
l'amore. 

Salmi è più 

Ùn hè micca solu Daniele è Isaia chì Diu hà inspiratu à scrive nantu à u 
Regnu di Diu chì vene. 

Ezechiele hè statu inspiratu à scrive chì quelli di tutte e tribù d'Israele 
(micca solu i Ghjudei) chì eranu spargugliati durante u tempu di a Grande 
Tribulazione seranu riuniti inseme in u regnu millennial: 

17 Dunque, dite: "Cusì dice u Signore Diu: "Vi raccoglieraghju da i 
populi, vi riuniraghju da i paesi induve site stati spargugliati, è vi 
daraghju a terra d'Israele". 18 È ci anderanu, è ne purteranu via 
tutte e cose detestabili è tutte e so abominazioni. 19 Allora li 
daraghju un core, è metteraghju un novu spiritu in elli, è 
caccieraghju u core di petra da a so carne, è li daraghju un core di 
carne, 20 affinchì cammininu in i mo statuti è osservinu i mo 
ghjudizii è li mettinu in pratica; è saranu u mo populu, è eiu 
seraghju u so Diu. 21 Ma per quantu à quelli chì u so core seguita 
a brama di e so cose detestabili è di e so abominazioni, 
ricumpenseraghju e so azzioni nantu à u so capu ", dice u Signore 
Diu. (Ezechiele 11: 17-21) 

I discendenti di e tribù d'Israele ùn saranu più spargugliati, ma ubbidiranu 
à i statuti di Diu è smetteranu di manghjà cose abominevuli (Leviticu 11; 
Deuteronomiu 14). 

Nutate ciò chì seguita in i Salmi nantu à a bona nutizia di u regnu di Diu: 

27 Tutte e estremità di u mondu si ricorderanu è si vulteranu à u 
Signore, è tutte e famiglie di e nazioni si prostreranu davanti à tè. 
28 Perchè u regnu hè di u Signore, è ellu guverna e nazioni. (Salmi 
22:27-28) 

6 U to tronu, o Diu, hè per sempre è per sempre; Un scettru di 
ghjustizia hè u scettru di u to regnu. (Salmi 45:6) 
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1Cantate à u Signore un cantu novu! Cantate à u Signore, tutta a 
terra. 2 Cantate à u Signore, benedite u so nome; Pubblicate a 
bona nutizia di a so salvezza ghjornu per ghjornu. 3 Dichjarate a 
so gloria trà e nazioni, e so meraviglie trà tutti i populi. (Salmi 
96:1-3; cf. ancu 1 Cronache 16:23-24) 

10 Tutte e to opere ti loderanu, o Signore, è i to santi ti 
benediranu. 11 Parleranu di a gloria di u to regnu, è parleranu di a 
to putenza, 12 per fà cunnosce à i figlioli di l'omi i so atti putenti, 
è a gloriosa maestà di u so regnu. 13 U to regnu hè un regnu 
eternu, è u to duminiu dura per tutte e generazioni. (Salmu 
145:10-13) 

Diversi scrittori di l'Anticu Testamentu anu ancu scrittu nantu à aspetti di 
u regnu (per esempiu Ezechiele 20:33; Abdia 21; Michea 4:7). 

Cusì, quandu Ghjesù hà cuminciatu à insignà u vangelu di u Regnu di Diu, 
u so publicu immediatu avia una certa familiarità cù u cuncettu basicu.  
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4. L'Apòstuli anu insignatu u Vangelu di u Regnu ? 
Mentre parechji agiscenu cum'è s'è u vangelu fussi solu a bona nutizia di a 
persona di Ghjesù, a realità hè chì i seguitori di Ghjesù anu insignatu u 
vangelu di u Regnu di Diu. Què hè u missaghju chì Ghjesù hà purtatu. 

L'apòstulu Paulu hà insignatu nantu à u Regnu di Diu è di Ghjesù: 

8 È intrì in a sinagoga è parlò cun audacia per trè mesi, 
ragiunendu è persuadendu e cose di u regnu di Diu. (Atti 19:8) 

25 È avà, in verità, socu chì voi tutti, trà i quali aghju passatu à 
predicà u regnu di Diu. (Atti 20:25) 

23 Quandu li avianu fissatu un ghjornu, parechji ghjunsenu à ellu 
in u so allughjamentu, à i quali spiegò è tistimuniò sulennemente 
di u regnu di Diu, persuadenduli à propositu di Ghjesù da a Legge 
di Mosè è da i Prufeti, da a mane à a sera. … 31 predicendu u 
regnu di Diu è insignendu e cose chì riguardanu u Signore Ghjesù 
Cristu cun tutta fiducia, senza nimu chì l'impediscessi. (Atti 
28:23,31) 

Nutate chì u Regnu di Diu ùn hè micca solu Ghjesù (ancu s'ellu hè una 
parte maiò di questu), postu chì Paulu hà ancu insignatu Ghjesù 
separatamente da ciò ch'ellu hà insignatu nantu à u Regnu di Diu. 

Paulu l'hà chjamatu ancu u vangelu di Diu, ma era sempre u vangelu di u 
Regnu di Diu: 

9 … vi avemu predicatu u vangelu di Diu … 12 affinchì camminiate 
in modu degnu di Diu chì vi chjama à u so regnu è à a so gloria. (1 
Tessalonicesi 2:9,12) 

Paulu l'hà chjamatu ancu u vangelu di Cristu (Rumani 1:16). U "bon 
missaghju" di Ghjesù, u missaghju ch'ellu hà insignatu. 

Cunsiderate chì ùn era micca solu un vangelu nantu à a persona di Ghjesù 
Cristu o solu nantu à a salvezza persunale. Paulu hà dettu chì u vangelu di 
Cristu includeva l'ubbidienza à Ghjesù, u so ritornu è u ghjudiziu di Diu: 
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6 … Diu per ricumpensà cù tribulazione quelli chì vi turbanu, 7 è 
per dà riposu à voi chì site afflitti cun noi quandu u Signore 
Ghjesù serà rivelatu da u celu cù i so anghjuli putenti, 8 in un focu 
fiammeggiante per piglià vendetta di quelli chì ùn cunnoscenu 
micca Diu, è di quelli chì ùn ubbidiscenu micca à u vangelu di u 
nostru Signore Ghjesù Cristu. 9 Quessi saranu puniti cù a 
distruzzione eterna da a presenza di u Signore è da a gloria di a so 
putenza, 10 quandu ellu venerà, in quellu ghjornu, per esse 
glorificatu in i so santi è per esse ammiratu trà tutti quelli chì 
credenu, perchè a nostra tistimunianza trà voi hè stata creduta. 
(2 Tessalonicesi 1: 6-10) 

U Novu Testamentu mostra chì u regnu hè qualcosa chì riceveremu, micca 
chì u pussedemu avà cumpletamente: 

28 ricevemu un regnu chì ùn pò esse scuzzulatu. (Ebrei 12:28) 

Pudemu capisce è aspittà cun impazienza di fà parte di u Regnu di Diu 
avà, ma ùn ci simu ancu entrati cumpletamente. 

Paulu hà cunfirmatu specificamente chì ùn si entra micca cumpletamente 
in u Regnu di Diu cum'è un umanu mortale, cum'è accade dopu a 
risurrezzione: 

50 Avà, fratelli, dicu questu: a carne è u sangue ùn ponu micca 
eredità u regnu di Diu; nè a corruzzione eredita l'incorruzzione. 51 
Eccu, vi dicu un misteru: ùn dormiremu micca tutti, ma seremu 
tutti cambiati - 52 in un mumentu, in un batter d'ochju, à l'ultima 
tromba. Perchè a tromba sunerà, è i morti saranu risuscitati 
incorruttibili, è noi seremu cambiati (1 Corinzi 15:50-52) 

1 Ti scongiuru dunque davanti à Diu è à u Signore Ghjesù Cristu, 
chì hà da ghjudicà i vivi è i morti à a so apparizione è à u so regnu. 

(2 Timoteu 4:1) 

Paulu ùn hà micca solu insignatu què, ma hà ancu dettu chì Ghjesù 
cunsignaria u Regnu à Diu u Babbu: 
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20 Ma avà Cristu hè risuscitatu da i morti, è hè diventatu a 
primizia di quelli chì sò addurmintati. 21 Perchè, postu chì per 
mezu di l'omu hè ghjunta a morte, per mezu di l'omu hè ancu 
ghjunta a risurrezzione di i morti. 22 Perchè cum'è in Adamu tutti 
morenu, cusì in Cristu tutti saranu vivificati. 23 Ma ognunu à u so 
modu: Cristu a primizia, dopu quelli chì sò di Cristu à a so venuta. 
24 Dopu vene a fine, quandu ellu cunsegnerà u regnu à Diu u 
Babbu, quandu ellu metterà fine à ogni duminiu è à ogni autorità 
è putere. 25 Perchè ellu deve regnà finu à ch'ellu abbia messu 
tutti i nemici sottu à i so pedi. (1 Curintini 15:20-25) 

Paulu hà ancu insignatu chì i gattivi (i trasgressori di i cumandamenti) ùn 
erediteranu micca u Regnu di Diu: 

9 Ùn sapete micca chì i gattivi ùn erediteranu micca u regnu di 
Diu ? Ùn vi lasciate ingannà. Nè i fornicatori, nè l'idolatri, nè 
l'adulteri, nè i delinquenti, nè i sodomiti, 10 nè i ladri, nè l'avari, 
nè l'ubriaconi, nè l'insulti, nè l'estorsori erediteranu u regnu di 
Diu. (1 Corinzi 6:9-10) 

19 Avà l'opere di a carne sò evidenti, chì sò: adulteriu, 
fornicazione, impurità, lascivia, 20 idolatria, stregoneria, odiu, 
cuntese, gelosie, scoppi d'ira, ambizioni egoistiche, dissensi, 
eresie, 21 invidia, omicidii, ubriachezza, gozzoviglie, è cose simili; 
di e quali vi dicu in anticipu, cum'è vi aghju ancu dettu in u 
passatu, chì quelli chì praticanu tali cose ùn erediteranu micca u 
regnu di Diu. (Galati 5:19-21) 

5 Perchè sapete questu, chì nisun fornicatore, nè impuru, nè 
avaru, chì hè un idolatra, ùn hà alcuna eredità in u regnu di Cristu 
è di Diu. (Efesini 5:5) 

Diu hà norme è esige u pentimentu di u peccatu per pudè entre in u so 
regnu. L'ubbidienza à Diu hè necessaria per riceve u Spìritu Santu è ancu 
per ottene a salvezza: 

29 … Petru è l'apòstuli … anu dettu: "Simu ubligati à ubbidì à Diu 
piuttostu chè à l'omi. … 32 È simu i so testimoni di ste cose, cum'è 
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ancu u Spìritu Santu, chì Diu hà datu à quelli chì l'ubbidiscenu." 
(Atti 5:29,32, AFV) 

5 Cristu … 8 ancu s'ellu era un Figliolu, hà amparatu l'ubbidienza 
per e cose ch'ellu hà patitu. 9 È essendu statu perfettu, hè 
diventatu l'autore di salvezza eterna per tutti quelli chì 
l'ubbidiscenu, (Ebrei 5:5,8-9) 

L'apòstulu Paulu hà avvistatu chì certi ùn insignarianu micca chì u vangelu 
di Ghjesù hè a risposta, ma un'altra manera hè accettabile: 

3 Grazia à voi è pace da Diu u Babbu è da u nostru Signore Ghjesù 
Cristu, 4 chì s'hè datu ellu stessu per i nostri peccati, per pudè ci 
liberà da questu presente seculu male, secondu a vulintà di u 
nostru Diu è Babbu, 5 à quale sia a gloria per sempre è sempre. 
Amen. 6 Mi maravigliu chì vi alluntanate cusì prestu da quellu chì 
vi hà chjamatu in a grazia di Cristu, à un vangelu differente, 7 chì 
ùn hè micca un altru; ma ci sò alcuni chì vi turbanu è volenu 
pervertisce u vangelu di Cristu. 8 Ma ancu s'è noi, o un anghjulu 
da u celu, vi predica un altru vangelu chè quellu chì vi avemu 
predicatu, sia maledettu. 9 Cum'è avemu dettu prima, cusì dicu 
avà torna, se qualchissia vi predica un altru vangelu chè quellu chì 
avete ricevutu, sia maledettu. (Galati 1: 3-9) 

3 Ma aghju paura, chì cum'è u serpente hà ingannatu Eva per a so 
astuzia, cusì e vostre menti ùn sianu currutte da a simplicità chì 
hè in Cristu. 4 Perchè s'ellu vene predica un altru Ghjesù chì ùn 
avemu micca predicatu, o s'è vo ricevete un spiritu differente chì 
ùn avete micca ricevutu, o un vangelu differente chì ùn avete 
micca accettatu - pudete bè suppurtà lu! (2 Corinzi 11:3-4) 

Chì era u "altru" è "differente", in realtà falsu, vangelu? 

U falsu vangelu hà diverse parti. 

In generale, u falsu vangelu hè di crede chì ùn avete micca bisognu 
d'ubbidì à Diu è di sforzàvi veramente di campà fedele à a so via mentre 
dichjarate di cunnosce lu (cf. Matteu 7:21-23). Tende à esse orientatu 
egoisticamente. 
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U serpente hà ingannatu Eva à cascà in un falsu vangelu guasi 6000 anni 
fà (Genesi 3) - è l'umani anu cridutu chì sanu megliu cà Diu è devenu 
decide u bè è u male per elli stessi dapoi. Iè, dopu à a venuta di Ghjesù, u 
so nome hè statu spessu attaccatu à vari falsi vangeli - è questu hè 
cuntinuatu è cuntinuerà finu à u tempu di l'Anticristu finale. 

Avà, à l'epica di l'apòstulu Paulu, u falsu vangelu era essenzialmente un 
mischju gnosticu/misticu di verità è errore. I gnostici cridianu 
basicamente chì una cunniscenza particulare era ciò chì era necessariu 
per ottene una visione spirituale, cumprese a salvezza. I gnostici 
tendevanu à crede chì ciò chì a carne facia ùn avia nisuna cunsequenza 
particulare è eranu cuntrari à ubbidisce à Diu in materie cum'è u Sabbatu 
di u settimu ghjornu. Unu di questi falsi capi era Simone u Magu, chì hè 
statu rimpruveratu/avvertitu da l'apòstulu Petru (Atti 8:18-21). 

Ma ùn hè micca faciule 

U Novu Testamentu mostra chì Filippu hà insignatu u Regnu di Diu: 

5 Allora Filippu scese in a cità di Samaria è predicò Cristu à elli. … 
12 credenu à Filippu mentre predicava e cose riguardanti u regnu 
di Diu … (Atti 8:5,12) 

Ancu cusì, Ghjesù, Paulu è i discìpuli anu insignatu chì ùn hè micca faciule 
d'entre in u Regnu di Diu: 

24 È quandu Ghjesù vide ch'ellu era assai tristu, disse: «Quantu 
hè difficiule per quelli chì anu ricchezze d'entre in u regnu di Diu! 
25 Perchè hè più faciule per un camellu di passà per a cruna di un 
agulla chè per un riccu d'entre in u regnu di Diu!» 

26 È quelli chì l'anu intesu anu dettu: «Quale dunque pò esse 
salvatu?» 

27 Ma ellu disse: «E cose chì sò impussibili per l'omi sò pussibuli 
per Diu.» (Luca 18:24-27) 

22 «Ci vole à entre in u regnu di Diu per via di parechje 
tribulazioni.» (Atti 14:22) 
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3 Ci tocca à ringrazià Diu sempre per voi, fratelli, cum'è si deve, 
perchè a vostra fede cresce assai, è l'amore di ognunu di voi 
abbunda l'uni versu l'altri, 4 cusì chì noi stessi ci vanteriamu di voi 
trà e chjese di Diu per a vostra pacienza è fede in tutte e vostre 
persecuzioni è tribulazioni chì sopportate, 5 chì hè una prova 
manifesta di u ghjustu ghjudiziu di Diu, affinchì possiate esse 
ritenuti degni di u regnu di Diu, per u quale ancu voi soffrite; 6 
postu chì hè una cosa ghjusta cù Diu di ricumpensà cù 
tribulazione quelli chì vi turbanu, 7 è di dà à voi chì site afflitti 
riposu cun noi quandu u Signore Ghjesù serà rivelatu da u celu cù 
i so anghjuli putenti, (2 Tessalonicesi 1:3-7) 

Per via di e difficultà di questu tempu, solu alcuni sò avà chjamati è scelti 
in quest'epoca per fà ne parte (Matteu 22:1-14; Ghjuvanni 6:44; Ebrei 
6:4-6). Altri saranu chjamati dopu, cum'è a Bibbia mostra chì quelli "chì 
s'eranu sbagliati in spiritu ghjunghjenu à a capiscitura, è quelli chì si 
lagnavanu amparanu a duttrina" (Isaia 29:24). 

L'apòstulu Petru hà insignatu chì u regnu era eternu, è chì u vangelu di 
Diu duvia esse diligentemente ubbiditu o ci saria ghjudiziu: 

10 Dunque, fratelli, siate ancu più diligenti per fà sicura a vostra 
chjama è a vostra elezzione, perchè s'è vo fate queste cose ùn 
inciamparerete mai; 11 perchè cusì vi serà furnita 
abbundantemente una entrata in u regnu eternu di u nostru 
Signore è Salvatore Ghjesù Cristu. (2 Petru 1:10-11) 

17 Perchè hè ghjuntu u tempu chì u ghjudiziu cummencia da a 
casa di Diu; è s'ellu cumencia prima da noi, chì serà a fine di quelli 
chì ùn ubbidiscenu micca à u vangelu di Diu? (1 Petru 4:17) 

L'ultimi libri di a Bibbia è di u Regnu 

A Bibbia insegna chì "Diu hè amore" (1 Ghjuvanni 4:8,16) è Ghjesù hè Diu 
(Ghjuvanni 1:1,14) - u Regnu di Diu avarà un Rè chì hè amore è e so lege 
sustenenu l'amore, micca l'odiu (cf. Apocalisse 22:14-15). 

A Bibbia mostra ancu chì Diu manderà un anghjulu chì pruclamerà u 
vangelu eternu di u regnu di Diu (Apocalisse 14:6-7) è dopu un altru 
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anghjulu per signalà chì, malgradu a so grandezza, Babilonia cade 
(Apocalisse 14:8-9). Quessi missaghji saranu cunferme soprannaturali di u 
vangelu chì u mondu averà ricevutu prima cum'è testimone è parenu esse 
fattori per a "grande folla" chì vene à Diu durante a fine (Apocalisse 7:9-
14). À u cuntrariu di a putenza babilonese finale chì sorgerà è cascherà 
(cf. Apocalisse 18:1-18), a fase finale di u regnu di Diu dura per sempre: 

15 Allora u settimu anghjulu sunò a tromba: È ci sò state voci forti 
in celu, chì dicenu: "I regni di stu mondu sò diventati i regni di u 
nostru Signore è di u so Cristu, è ellu regnerà per sempre è 
sempre!" (Apocalisse 11:15) 

Ghjesù regnerà in u regnu! È a Bibbia palesa dui di i so tituli: 

16 È hà scrittu nant'à a so veste è nant'à a so coscia un nome: RÈ 
DI I RÈ È SIGNORE DI I SIGNORI. (Apocalisse 19:16) 

Ma hè Ghjesù l'unicu chì regnerà ? Nutate stu passaghju: 

4 È aghju vistu troni, è si sò pusati sopra, è u ghjudiziu hè statu 
datu à elli. Dopu aghju vistu l'anime di quelli chì eranu stati 
decapitati per via di a so tistimunianza à Ghjesù è per a parolla di 
Diu, chì ùn avianu micca adoratu a bestia nè a so maghjina, è ùn 
avianu micca ricevutu a so marca nantu à a so fronte nè nantu à e 
so mani. È anu campatu è anu regnatu cù Cristu per mille anni... 6 
Benedettu è santu quellu chì hà parte à a prima risurrezzione. A 
seconda morte ùn hà putere annantu à elli, ma saranu sacerdoti 
di Diu è di Cristu, è regneranu cun ellu per mille anni. (Apocalisse 
20:4,6) 

I veri cristiani saranu risuscitati per regnà cù Cristu per mille anni! U regnu 
durerà per sempre (Apocalisse 11:15), ma u regnu cù i primi santi 
risuscitati mintuvati in Apocalisse 20:6 hè statu solu per mille anni. Hè per 
quessa chì aghju chjamatu questu prima a prima fase di u regnu - a fase 
fisica, millenaria, in uppusizione à a fase finale, più spirituale. 

Parechji avvenimenti sò elencati in u Libru di l'Apocalisse cum'è accaduti 
trà a fase millenaria è a fase finale di u Regnu di Diu: 
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7 Avà, quandu i mille anni saranu scaduti, Satanassu serà liberatu 
da a so prigiò 8 è anderà fora per ingannà e nazioni chì sò in i 
quattru anguli di a terra, Gog è Magog, per riunisceli per a 
battaglia, u numeru di i quali hè cum'è a rena di u mare. … 11 
Allora aghju vistu un grande tronu biancu è quellu chì ci stava 
pusatu, da a quale a terra è u celu sò fuggiti. È ùn ci hè statu trovu 
locu per elli. 12 È aghju vistu i morti, chjuchi è grandi, chì stavanu 
davanti à Diu, è i libri sò stati aperti. È un altru libru hè statu 
apertu, chì hè u Libru di a Vita. È i morti sò stati ghjudicati 
secondu e so opere, da e cose chì eranu scritte in i libri. 13 U 
mare hà datu i morti chì eranu in ellu, è a Morte è l'Ade anu datu i 
morti chì eranu in elli. È sò stati ghjudicati, ognunu secondu e so 
opere. 14 Allora a Morte è l'Ade sò stati ghjittati in u lavu di focu. 
Questa hè a seconda morte. 15 È quellu chì ùn hè statu trovu 
scrittu in u Libru di a Vita hè statu ghjittatu in u lavu di focu. 
(Apocalisse 20:7-8, 11-15) 

U Libru di l'Apocalisse mostra chì ci serà una fase successiva di u regnu chì 
vene dopu à u regnu di mille anni è dopu à a seconda morte di quelli chì 
rigettanu permanentemente u pentimentu è e vie di Diu: 

1 Avà aghju vistu un celu novu è una terra nova, perchè u primu 
celu è a prima terra eranu passati. È ùn ci era più mare. 2 Allora 
eiu, Ghjuvanni, aghju vistu a cità santa, a Nova Ghjerusalemme, 
chì scendeva da u celu da Diu, preparata cum'è una sposa 
adurnata per u so maritu. 3 È aghju intesu una voce forte da u 
celu chì dicia: "Eccu, u tabernaculu di Diu hè cù l'omi, è ellu 
abiterà cun elli, è elli saranu u so populu. Diu stessu serà cun elli è 
serà u so Diu. 4 È Diu asciugherà ogni lacrima da i so ochji; ùn ci 
serà più morte, nè dolu, nè lamenti. Ùn ci serà più dulore, perchè 
e cose di prima sò passate ". (Apocalisse 21: 1-4) 

1 È m'hà mustratu un fiume puru d'acqua di vita, chjaru cum'è u 
cristallu, chì surtia da u tronu di Diu è di l'Agnellu. 2 In mezu à a 
so piazza, è da ogni latu di u fiume, ci era l'arburu di a vita, chì 
purtava dodici frutti, ogni arburu dava u so fruttu ogni mese. E 
foglie di l'arburu eranu per a guarigione di e nazioni. 3 È ùn ci serà 
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più maledizione, ma u tronu di Diu è di l'Agnellu serà in ella, è i so 
servitori u serviranu. 4 Videranu a so faccia, è u so nome serà 
nantu à e so fronti. 5 Ùn ci serà più notte: ùn anu bisognu nè di 
lampada nè di luce di sole, perchè u Signore Diu li dà luce. È 
regneranu per sempre è sempre. (Apocalisse 22:1-5) 

Nutate chì stu regnu, chì hè dopu à i mille anni, include i servitori di Diu è 
dura per sempre. A Cità Santa, chì hè stata preparata in celu, 
abbandunerà u celu è scenderà nantu à a terra. Questu hè l'iniziu di a fase 
finale di u Regnu di Diu. Un tempu di NIENTE PIÙ DOLORE O SOFFERENZA! 

I mansueti erediteranu a terra (Matteu 5:5) è tutte e cose (Apocalisse 
21:7). A terra, cumpresa a Cità Santa chì ci serà sopra, serà megliu perchè 
e vie di Diu saranu messe in opera. Capite chì: 

7 Di l'aumentu di u so guvernu è di a pace ùn ci serà fine, (Isaia 
9:7) 

Chiaramente ci serà una crescita dopu à l'iniziu di a fase finale di u Regnu 
di Diu, postu chì tutti ubbidiranu à u guvernu di Diu. 

Questu serà un tempu assai gloriosu: 

9 Ma cum'è hè scrittu: «L'ochju ùn hà vistu, nè l'arechja hà intesu, 
nè sò entrate in u core di l'omu e cose chì Diu hà preparatu per 
quelli chì l'amanu». 10 Ma Diu ce l'hà rivelate per mezu di u so 
Spìritu. (1 Curintini 2:9-10) 

Hè un tempu d'amore, di gioia è di cunfortu eternu. Serà un tempu 
fantasticu! U Regnu di Diu farà per una eternità fantasticamente megliu. 
Ùn vulete micca avè a vostra parte in questu? 

  



 

35 
 

5. E fonti fora di u Novu Testamentu insegnavanu u 
Regnu di Diu 

I primi prufessori di Cristu pensavanu ch'elli duvianu predicà u vangelu di 
un Regnu di Diu literale ? 

Iè. 

Anni fà, in una cunferenza data da u prufessore Bart Ehrman di 
l'Università di Carolina di u Nordu, hà ripetutamente, è currettamente, 
insistitu chì à u cuntrariu di a maiò parte di i cristiani prufessiunali 
d'oghje, Ghjesù è i so primi seguitori anu proclamatu u Regnu di Diu. Ancu 
s'è a capiscitura generale di u duttore Ehrman di u Cristianesimu hè assai 
diversa da quella di Continuing Church of God , seremu d'accordu chì u 
vangelu di u regnu hè ciò chì Ghjesù stessu hà proclamatu è ciò chì i so 
seguitori anu cridutu. Seremu ancu d'accordu chì parechji chì pretendenu 
esse cristiani oghje ùn capiscenu micca què. 

A scrittura è u sermone dopu à u Novu Testamentu u più anticu 
cunservatu 

U Regnu di Diu era una parte significativa di ciò chì si dice esse "u più 
anticu sermone cristianu cumpletu chì hè sopravvissutu"(Holmes M.W. 
Ancient Christian Sermon. The Apostolic Fathers: Greek Texts and English 
Translations, 2nd ed. Baker Books, Grand Rapids, 2004, p. 102).Stu 
Predicamentu Cristianu Anticu cuntene ste dichjarazioni nantu à u regnu: 

5:5 Inoltre, sapete, fratelli, chì a nostra permanenza in u mondu 
di a carne hè insignificante è transitoria, ma a prumessa di Cristu 
hè grande è maravigliosa: riposu in u regnu à vene è vita eterna. 

A dichjarazione sopra mostra chì u regnu ùn hè micca avà, ma venerà è 
serà eternu. Inoltre, questu anticu sermone dice: 

6:9 Avà, s'è ancu l'omi ghjusti cum'è questi ùn sò micca capaci, 
per mezu di e so opere ghjuste, di salvà i so figlioli, chì garanzia 
avemu d'entre in u regnu di Diu s'è no ùn riescimu micca à 
mantene u nostru battesimu puru è senza macchia ? O quale serà 
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u nostru difensore, s'è no ùn simu stati trovati à avè opere sante 
è ghjuste ? 9:6 Dunque, amemuci l'uni l'altri, affinchì tutti 
pudemu entre in u regnu di Diu. 11:7 Dunque, s'è no sapemu ciò 
chì hè ghjustu à l'ochji di Diu, entreremu in u so regnu è 
riceveremu e prumesse chì "l'arechja ùn hà intesu nè l'ochju hà 
vistu nè u core di l'omu hà imaginatu". 

12:1 Aspittemu dunque ora per ora u regnu di Diu in amore è 
ghjustizia, postu chì ùn sapemu micca u ghjornu di l'apparizione 
di Diu. 12:6 dice: u regnu di u mo Babbu venerà. 

L'affermazioni sopra mostranu chì l'amore per mezu di una vita curretta 
hè necessariu, chì ùn simu ancu entrati in u Regnu di Diu, è chì accade 
dopu à u ghjornu di l'apparizione di Diu - vale à dì dopu à u ritornu di 
Ghjesù. Hè u regnu di u Babbu è u regnu ùn hè micca solu Ghjesù. 

Hè interessante chì u più anticu sermone apparentemente cristianu chì 
Diu hà permessu di sopravvive insegna u listessu Regnu di Diu chì u Novu 
Testamentu insegna è u Continuing Church of God avà insegna (hè 
pussibule ch'ella sia da una vera Chjesa di Diu, ma a mo cunniscenza 
limitata di u grecu limita a mo capacità di fà una dichjarazione più ferma). 

I capi di a Chjesa di u secondu seculu è u Vangelu di u Regnu 

Ci vole à nutà à u principiu di u II seculu chì Papias, un ascoltatore di 
Ghjuvanni è un amicu di Policarpu è cunsideratu cum'è un santu da i 
cattolici rumani, hà insignatu u regnu millennial. Eusebiu hà scrittu chì 
Papias hà insignatu: 

... ci serà un millenniu dopu à a risurrezzione da i morti, quandu u 
regnu persunale di Cristu serà stabilitu nantu à sta 
terra.(Fragments of Papias, VI. See also Eusebius, Church History, 
Book 3, XXXIX, 12) 

Papias hà insignatu chì questu seria un tempu di grande abbundanza: 

In listessu modu, [disse] chì un granu di granu ne pruducerebbe 
dece 
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mille spighe, è chì ogni spiga averebbe dece mila grani, è ogni 
granu darebbe dece libbre di farina chjara, pura è fina; è chì e 
mele, è e sementi, è l'erba pruducerebbenu in proporzioni simili; 
è chì tutti l'animali, nutrindosi tandu solu di e produzioni di a 
terra, diventerebbenu pacifici è armoniosi, è serianu in perfetta 
sottumissione à l'omu." [A tistimunianza hè purtata à queste cose 
per iscrittu da Papias, un omu anticu, chì era un ascoltatore di 
Ghjuvanni è un amicu di Policarpu, in u quartu di i so libri; perchè 
cinque libri sò stati cumposti da ellu...] (Fragments of Papias, IV) 

L'articulu di a Lettera di u Novu Testamentu à i Corinzi dice: 

42:1-3 L'Apòstuli anu ricevutu u Vangelu per noi da u Signore 
Ghjesù Cristu; Ghjesù Cristu hè statu mandatu da Diu. Cusì 
dunque Cristu hè da Diu, è l'Apòstuli sò da Cristu. Tramindui sò 
dunque ghjunti da a vulintà di Diu in l'ordine stabilitu. Avendu 
dunque ricevutu un incaricu, è essendu stati pienamente 
assicurati per mezu di a risurrezzione di u nostru Signore Ghjesù 
Cristu è cunfirmati in a parolla di Diu cù a piena sicurezza di u 
Spìritu Santu, sò andati avanti cù a bona nutizia chì u regnu di Diu 
duvia vene. 

Policarpu di Smirne era un capu cristianu primitivu, chì era ancu un 
discìpulu di Ghjuvanni, l'ultimu di l'apòstuli originali à more. Policarpu 
versu u 120-135 d.C. hà insignatu: 

Beati i poveri, è quelli chì sò perseguitati per via di a ghjustizia, 
perchè à elli hè u regnu di Diu. (Polycarp. Letter to the 
Philippians, Chapter II. From Ante-Nicene Fathers, Volume 1 as 
edited by Alexander Roberts & James Donaldson. American 
Edition, 1885) 

Sapendu, dunque, chì "Diu ùn si pò burlà", duvemu camminà 
degne di u so cumandamentu è di a so gloria... Perchè hè bè 
ch'elli sianu tagliati fora da e lussurie chì sò in u mondu, postu chì 
"ogni lussuria face a guerra contru à u spiritu"; è "nè i fornicatori, 
nè l'effeminati, nè i cummattenti cù l'umanità, erediteranu u 
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regnu di Diu", nè quelli chì facenu cose incoerenti è indegne. 
(ibid, Chapter V). 

Servemu dunque ellu cun timore, è cun ogni riverenza, cum'ellu 
stessu ci hà urdinatu, è cum'è l'apòstuli chì ci anu predicatu u 
Vangelu, è i prufeti chì anu annunziatu in anticipu a venuta di u 
Signore. (ibid, Chapter VI) 

Cum'è l'altri in u Novu Testamentu, Policarpu hà insignatu chì i ghjusti, 
micca i violatori di i cumandamenti, erediteranu u Regnu di Diu. 

Si dichjarava ancu chì Policarpu avia insignatu i seguenti scritti: 

È u sabbatu dopu disse: "Ascoltate a mo esortazione, figlioli amati 
di Diu. Vi aghju scongiuratu quandu i vescovi eranu presenti, è 
avà vi esortu torna à marchjà decorosamente è degnamente in a 
via di u Signore... Vegliate, è torna siate pronti, ùn lasciate micca 
chì i vostri cori sianu appesantiti, u novu cumandamentu 
riguardante l'amore reciprocu, a so venuta manifestata di colpu 
cum'è un fulmine rapidu, u grande ghjudiziu per u focu, a vita 
eterna, u so regnu immortale. È tutte e cose chì sò insegnate da 
Diu, sapete, quandu cercate e Scritture ispirate, incidetele cù a 
penna di u Spìritu Santu in i vostri cori, affinchì i cumandamenti 
possanu stà in voi indelebili". (Life of Polycarp, Chapter 24. J. B. 
Lightfoot, The Apostolic Fathers, vol. 3.2, 1889, pp. 488-506)  

Melitone di Sardi, chì era un capu di a Chjesa di Diu, versu u 170 d.C., hà 
insignatu: 

Perchè in verità a lege hè stata emessa in u vangelu - a vechja in a 
nova, tramindui venendu inseme da Sion è da Ghjerusalemme; è 
u cumandamentu hè statu emessu in grazia, è u tipu in u 
pruduttu finitu, è l'agnellu in u Figliolu, è a pecura in un omu, è 
l'omu in Diu... 

Ma u vangelu hè diventatu a spiegazione di a lege è di a so 

realizazione, mentre a chjesa hè diventata u magazinu di a 
verità... 
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Questu hè quellu chì ci hà liberatu da a schiavitù à a libertà, da a 
bughjura à a luce, da a morte à a vita, da a tirannia à un regnu 
eternu. (Melito. Homily On the Passover. Verses 7,40, 68. 
Translation from Kerux: The Journal of Online Theology. 
http://www.kerux.com/documents/KeruxV4N1A1.asp) 

Cusì, u Regnu di Diu era cunnisciutu per esse qualcosa d'eternu, micca 
solu l'attuale Chjesa cristiana o cattolica romana, è includeva a lege di 
Diu. 

Un altru scrittu di a mità di a fine di u secondu seculu esorta a ghjente à 
circà u regnu: 

Dunque, chì nimu di voi ùn si dissimuli più nè si volti in daretu, ma 
s'avvicini vuluntariamente à u Vangelu di u regnu di Diu. (Roman 
Clement. Recognitions, Book X, Chapter XLV. Excerpted from 
Ante-Nicene Fathers, Volume 8. Edited by Alexander Roberts & 
James Donaldson. American Edition, 1886)  

Inoltre, mentre apparentemente ùn hè statu scrittu da qualchissia in a 
vera chjesa, a scrittura di a mità di u secondu seculu intitulata U Pastore 
d'Hermas in a traduzzione di Roberts & Donaldson usa l'espressione 
"regnu di Diu" quattordici volte. 

I veri cristiani, è ancu parechji chì si limitavanu à prufessà Cristu, sapianu 
qualcosa di u Regnu di Diu in u secondu seculu. 

Ancu u santu cattolicu rumanu è ortodossu orientale Ireneo hà capitu chì 
dopu à a risurrezzione, i cristiani entreranu in u Regnu di Diu. Nutate ciò 
ch'ellu hà scrittu, versu u 180 d.C.: 

Perchè tale hè u statu di quelli chì anu cridutu, postu chì in elli stà 
cuntinuamente u Spìritu Santu, chì hè statu datu da ellu in u 
battesimu, è hè ritenutu da u ricevente, s'ellu cammina in verità è 
santità è ghjustizia è pacienza. Perchè quest'anima hà una 
risurrezzione in quelli chì credenu, u corpu riceve l'anima di novu, 
è inseme cun ella, per a putenza di u Spìritu Santu, essendu 
risuscitatu è entrendu in u regnu di Diu. (Irenaeus, St., Bishop of 
Lyon. Translated from the Armenian by Armitage Robinson. The 
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Demonstration of the Apostolic Preaching, Chapter 42. Wells, 
Somerset, Oct. 1879. As published in SOCIETY FOR PROMOTING 
CHRISTIAN KNOWLEDGE. NEW YORK: THE MACMILLAN CO, 1920) 

 

Teofilu d'Antiochia hà insignatu: 

Ùn facciu chè mintuvà a so buntà; s'e u chjamu Regnu, ùn facciu 
chè mintuvà a so gloria... Perchè s'ellu l'avia fattu immortale da u 
principiu, l'avaria fattu Diu.... Nè dunque immortale nè mortale 
l'hà fattu, ma, cum'è avemu dettu sopra, capace di tramindui; 
cusì chì s'ellu s'inclinassi à e cose di l'immortalità, osservendu u 
cumandamentu di Diu, riceverebbe cum'è ricumpensa da ellu 
l'immortalità, è diventerebbe Diu. (Theophilus, To Autolycus, 1:3, 
2:27) 

U santu cattolicu rumanu, Ippolitu, à u principiu di u terzu seculu, hà 
scrittu: 

È riceverete u regnu di i celi, voi chì, mentre site stati in questa 
vita, avete cunnisciutu u Rè Celeste. È sarete un cumpagnu di a 
Divinità, è un coerede cù Cristu, micca più schiavu di e lussurie o 
di e passioni, è mai più sfinitu da a malatia. Perchè site diventatu 
Diu: perchè tutte e sofferenze chì avete subitu mentre erate un 
omu, Ellu vi l'hà date, perchè erate di stampo mortale, ma tuttu 
ciò chì hè coerente cù Diu d'impartisce, Diu hà prumessu di 
cuncede vi, perchè site statu deificatu, è generatu per 
l'immortalità. (Hippolytus. Refutation of All Heresies, Book X, 
Chapter 30) 

 

L'obiettivu per l'omu hè di esse divinizzati (cum'è figlioli litterali di Diu, cf. 
Salmu 82:6) in u Regnu di Diu chì vene. 

U Regnu di Diu chì vene era un insignamentu di a chjesa cattolica 
originale (vede ancu u nostru eBook gratuitu, dispunibule à ccog.org, 
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intitulatu Credenze di a Chjesa Cattolica Originale: Puderia un gruppu di 
residuu avè una successione apostolica cuntinua?). 

Prublemi in u secondu è terzu seculu 

Malgradu l'accettazione generalizzata di u regnu, in u secondu seculu, un 
capu apostata anti-legge chjamatu Marcione si hè alzatu. Marcione hà 
insignatu contru à a lege di Diu, u Sabbatu è u Regnu literale di Diu. Ancu 
s'ellu hè statu denunziatu da Policarpu è altri, hà avutu cuntattu cù a 
Chjesa di Roma per un bellu pezzu è pareva avè assai influenza nantu à a 
chjesa rumana. 

In u secondu è u terzu seculu, l'allegoristi si stavanu stabiliendu in 
Alessandria (Egittu). Parechji allegoristi si sò opposti à a duttrina di un 
regnu literale di Diu. Nutate u rapportu nantu à alcuni di questi allegoristi: 

Dionisiu hè natu in una famiglia pagana nobile è ricca in 
Alessandria, è hè statu educatu in a so filusufia. Hà lasciatu e 
scole pagane per diventà allievu d'Origene, à quale hà succedutu 
in a carica di a scola catechetica d'Alessandria... 

Clemente, Origene, è a scola gnostica currumpianu e duttrine di i 
santi oracoli per via di e so interpretazioni fantasiose è 
allegoriche... si sò ottenuti u nome di "Allegoristi". Nepos hà 
cumbattutu publicamente l'Allegoristi, è hà sustinutu chì ci serà 
un regnu di Cristu nantu à a terra... 

Dionisiu hà disputatu cù i seguitori di Nepote, è da u so contu... 
"un tale statu di cose cum'è esiste avà in u regnu di Diu". Questa 
hè a prima menzione di u regnu di Diu chì esiste in u statu attuale 
di e chjese... 

Nepos hà rimpruveratu u so errore, mustrendu chì u regnu di i 
celi ùn hè micca allegoricu, ma hè u regnu literale chì vene di u 
nostru Signore in a risurrezzione per a vita eterna... 

Cusì l'idea di u regnu chì vene in u statu attuale di e cose hè stata 
cuncipita è purtata avanti in a scola gnostica di l'Allegoristi in 

https://www.cogwriter.com/Original-Catholic-Beliefs.pdf
https://www.cogwriter.com/Original-Catholic-Beliefs.pdf
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Egittu, trà u 200 è u 250 d.C., un seculu sanu prima chì i vescovi di 
l'imperu fussinu cunsiderati cum'è occupanti di u tronu... 

Clemente hà cuncipitu l'idea di u regnu di Diu cum'è un statu di 
vera cunniscenza mentale di Diu. Origene l'hà presentata cum'è 
un significatu spirituale piattu in a lettera chjara di e Scritture. 
(Ward, Henry Dana. The Gospel of the Kingdom: A Kingdom Not 
of this World; Not in this World; But to Come in the Heavenly 
Country, of the Resurrection from the Dead and of the Restitution 
of All Things. Published by Claxton, Remsen & Haffelfinger, 1870, 
pp. 124-125) 

Cusì, mentre u Vescu Nepos insegnava u vangelu di u Regnu di Diu, 
l'allegoristi pruvavanu à vene cun una falsa comprensione, menu literale. 
U Vescu Apollinaris di Hierapolis hà ancu pruvatu à cumbatte l'errori di 
l'allegoristi à listessa epica. Quelli chì eranu veramente in a Chjesa di Diu 
difendevanu a verità di u Regnu literale di Diu in tutta a storia. 

Herbert W. Armstrong Hà insignatu u Vangelu di u Regnu, in più 

In u XXu seculu, u defuntu Herbert W. Armstrong, u primu capu di l'era 
muderna di Filadelfia di a Chjesa di Diu (Apocalisse 3: 7-13), hà scrittu: 

Perchè anu rigettatu u vangelu di Cristu..., u mondu hà avutu à 
rimpiazzà qualcosa d'altru in u so locu. Anu avutu à inventà una 
falsificazione! Cusì avemu intesu parlà di u regnu di Diu cum'è 
solu una bella platitudine - un bellu sentimentu in i cori umani - 
riducendulu à un NIENTE etereu è irreale! Altri anu travisatu chì a 
"CHIESA" hè u regnu... U prufeta Daniel, chì hà campatu 600 anni 
prima di Cristu, sapia chì u regnu di Diu era un veru regnu - un 
guvernu chì guvernava e PERSONE letterali nantu à a terra... 

Eccu... hè a spiegazione di Diu di ciò chì hè u REGNU DI DIU: "È in i 
ghjorni di sti rè..." - quì si parla di i dece dite di i pedi, parte di 
ferru è parte d'argilla fragile. Questu, cunnettendu a prufezia cù 
Daniel 7, è Apocalisse 13 è 17, si riferisce à i novi STATI UNITI 
D'EUROPA chì si stanu furmendu avà... davanti à i vostri ochji! 
Apocalisse 17:12 rende chjaru u dettagliu chì serà una unione di 
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DECE RE O REGNI chì (Apocalisse 17:8) resusciterà u vechju 
IMPERU RUMANU... 

Quandu Cristu vene, vene cum'è RE di i rè, guvernendu tutta a 
terra (Apoc. 19:11-16); è u SO REGNU - u REGNU DI DIU - disse 
Daniel, deve CONSUMÀ tutti questi regni mundani. Apoc. 11:15 u 
dice cusì: "I regni di stu mondu sò diventati I REGNI DI U NOSTRU 
SIGNORE, È DI U SO CRISTU: è ellu regnerà per sempre è sempre"! 
Questu hè U REGNU DI DIU. Hè a FINE di i guverni attuali - sì, è 
ancu i Stati Uniti è e nazioni britanniche. Diventeranu tandu i 
regni - i GOVERNI - di u Signore GESÙ CRISTU, tandu RE di i rè 
nantu à tutta a terra. Questu rende cumpletamente CHIARU u 
fattu chì u REGNU DI DIU hè un GOVERNU litterale. Ancu cum'è 
l'Imperu Caldeu era un REGNU - ancu cum'è l'Imperu Rumanu era 
un REGNU - cusì u REGNU DI DIU hè un guvernu. Hè di piglià u 
guvernu di e NAZIONI di u mondu. Ghjesù Cristu hè natu per esse 
un RE - un GOVERNANTE! ... 

U listessu Ghjesù Cristu chì hà camminatu per e colline è e valle di 
a Terra Santa è per e strade di Ghjerusalemme più di 1900 anni fà 
torna. Hà dettu ch'ellu seria tornatu. Dopu esse statu crucifissu, 
Diu l'hà risuscitatu da i morti dopu à trè ghjorni è trè notti 
(Matteu 12:40; Atti 2:32; I Corinzi 15:3-4). Hè cullatu à u Tronu di 
Diu. Sede di u Guvernu di l'Universu (Atti 1:9-11; Ebrei 1:3; 8:1; 
10:12; Apocalisse 3:21). 

Hè u "nobile" di a parabola, chì hè andatu à u Tronu di Diu - u 
"paese luntanu" - per esse incurunatu cum'è Rè di i rè sopra tutte 
e nazioni, è dopu vultà nantu à a terra (Luca 19:12-27). 

Di novu, hè in celu finu à i "tempi di a restituzione di tutte e cose" 
(Atti 3:19-21). A restituzione significa ristabilisce un statu o una 
cundizione precedente. In questu casu, a restaurazione di u 
guvernu di Diu nantu à a terra, è dunque, a restaurazione di a 
pace mundiale è di e cundizioni utopiche. 

L'attuale tumultu mundiale, e guerre è e cuntenzioni chì crescenu 
ghjungeranu à u so culmine in prublemi mundiali cusì grandi chì, à 
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menu chì Diu ùn intervenga, nisuna carne umana serà salvata 
(Matt. 24:22). À u so culmine, quandu u ritardu si traducerà in a 
sparizione di tutta a vita da stu pianeta, Ghjesù Cristu tornerà. Sta 
volta vene cum'è Diu divinu. Vene in tutta a putenza è a gloria di 
u Creatore chì guverna l'universu. (Matt. 24:30; 25:31.) Vene 
cum'è "Rè di i rè è Signore di i signori" (Apoc. 19:16), per 
stabilisce un supergovernu mundiale è guvernà tutte e nazioni 
"cù una verga di ferru" (Apoc. 19:15; 12:5)... 

Cristu indesideratu? 

Ma l'umanità griderà di gioia, è l'accoglierà in estasi frenetica è 
entusiasmu - ancu e chjese di u Cristianesimu tradiziunale? 

Ùn a feranu micca! Crederanu, perchè i falsi ministri di Satanassu 
(II Cor. 11:13-15) li anu ingannati, ch'ellu hè l'Anticristu. E chjese è 
e nazioni saranu arrabbiate per a so venuta (Apoc. 11:15 cù 
11:18), è e forze militari pruveranu in realtà à cumbattelu per 
distrughjelu (Apoc. 17:14)! 

E nazioni saranu impegnate in a battaglia culminante di a Terza 
Guerra Mundiale chì vene, cù u fronte di battaglia in 
Ghjerusalemme (Zacc. 14:1-2) è dopu Cristu tornerà. Cù un 
putere soprannaturale, ellu "cumbatterà contr'à quelle nazioni" 
chì cumbattenu contr'à ellu (versettu 3). Li scunfighjerà 
totalmente (Apoc. 17:14)! "I so pedi staranu in quellu ghjornu 
nantu à u monte di l'Ulivi", à poca distanza à livante di 
Ghjerusalemme (Zacc. 14:4). (Armstrong HW. The Mystery of the 
Ages, 1984) 

A Bibbia dichjara chì Ghjesù tornerà, è vincerà, eppuru parechji 
cumbatteranu contr'à ellu à u so ritornu (Apocalisse 19:19). Parechji 
diceranu (basendu si nantu à una incomprensione di e prufezie bibliche, 
ma in parte per via di falsi prufeti è mistichi) chì u Ghjesù chì torna hè 
l'Anticristu finale! 

U seguente hè ancu di Herbert Armstrong: 



 

45 
 

A vera religione - a verità di Diu putente cù l'amore di Diu 
impartitu da u Spìritu Santu... GIOIA INEDITTIBILE di cunnosce Diu 
è Ghjesù Cristu - di cunnosce a VERITÀ - è u calore di l'AMORE 
divinu di Diu! ... 

L'insignamenti di a vera Chjesa di Diu sò simpliciamente quelli di 
"vive secondu ogni parolla" di a Santa Bibbia... 

L'omi si vultaranu da a via di "ottene" à a via di "dà" - a via di 
l'amore di Diu. 

Una NOVA CIVILIZZAZIONE avà s'impadruniscerà di a terra! (ibid.) 

A NOVA CIVILITÀ hè u Regnu di Diu. Pruclamà chì a nova civiltà deve vene 
è esse basata annantu à l'amore hè una parte maiò di ciò chì u veru 
vangelu di u regnu chì Ghjesù è i so seguitori anu insignatu hè tuttu. Què 
hè qualcosa chì noi in uContinuing Church of God predicà. 

Herbert Armstrong s'hè resu contu chì Ghjesù stava insignendu chì a 
sucietà umana, ancu quandu pensa di vulè ubbidì, hà rigettatu a "via di 
cede" di a vita, a via di l'amore. Quasi nimu pare capisce bè u significatu di 
ciò chì Ghjesù stava insignendu. 

A salvezza per mezu di Ghjesù face parte di u Vangelu 

Avà, certi chì anu lettu finu à quì si dumandanu probabilmente nantu à u 
rolu di a morte di Ghjesù in a salvezza. Iè, a so morte face parte di u 
vangelu di u quale u Novu Testamentu è Herbert W. Armstrong anu 
scrittu tramindui. 

U Novu Testamentu mostra chì u vangelu include a salvezza per mezu di 
Ghjesù: 

16 Perchè ùn mi vergognu micca di u vangelu di Cristu, perchè hè 
a putenza di Diu per a salvezza di tutti quelli chì credenu, prima 
per u Ghjudeu è ancu per u Grecu (Rumani 1:16). 

4 Dunque quelli chì eranu spargugliati andavanu dappertuttu 
predicendu a parolla. 5 Allora Filippu scese in a cità di Samaria è 
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predicò Cristu à elli. … 12 Ma quandu credetteru à Filippu mentre 
predicava e cose riguardanti u regnu di Diu è u nome di Ghjesù 
Cristu, omi è donne sò stati battezzati. … 25 Cusì, dopu avè 
testimuniatu è predicatu a parolla di u Signore, vultonu in 
Ghjerusalemme, predicendu u vangelu in parechji paesi di i 
Samaritani. 26 Avà un anghjulu di u Signore parlò à Filippu … 40 
Filippu hè statu trovu in Azotu. È passendu, predicò in tutte e cità 
finu à ch'ellu ghjunse in Cesarea. (Atti 8: 4,5,12,25,26,40) 

18 li predicò Ghjesù è a risurrezzione. (Atti 17:18) 

30 Paulu stete dui anni interi in a so casa affittata, è accoglie tutti 
quelli chì venianu da ellu, 31 predicendu u regnu di Diu è 
insignendu e cose chì riguardanu u Signore Ghjesù Cristu cun 
tutta fiducia, senza chì nimu l'impediscessi. (Atti 28:30-31) 

Nutate chì a predicazione includia Ghjesù È u regnu. Tristemente, una 
bona capiscitura di u vangelu di u Regnu di Diu tende à mancà da 
l'insignamenti di e chjese grecu-rumane. 

In fatti, per aiutà ci à diventà parte di quellu regnu, Diu hà amatu tantu 
l'umani ch'ellu hà mandatu Ghjesù à more per noi (Ghjuvanni 3:16-17) è 
ci salva ancu per a so grazia (Efesini 2:8). È questu face parte di a bona 
nutizia (Atti 20:24). 

U Vangelu di u Regnu hè ciò chì u mondu hà bisognu, ma... 

Travaglià per a pace (Matteu 5:9) è fà u bè sò obiettivi chì valenu a pena 
(cf. Galati 6:10). Eppuru, parechji dirigenti mundiali, cumpresi quelli 
religiosi, credenu chì serà a cuuperazione umana internaziunale chì 
purterà a pace è a prosperità, è micca u Regnu di Diu. È mentre averanu 
qualchì successu tempurale, micca solu ùn riesceranu micca, ma alcuni di i 
so sforzi umani purteranu infine u pianeta Terra à u puntu chì renderebbe 
a vita insostenibile se Ghjesù ùn turnessi micca per stabilisce u so Regnu 
(Matteu 24:21-22). L'omu chì riparà a terra senza Diu hè un vangelu vanu 
è falsu (Salmu 127:1). 

Parechji in u mondu cercanu di mette inseme un pianu internaziunale 
babilonese semi-religiosu per mette in opera un novu ordine mundiale in 
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u XXI seculu.Questu hè qualcosa chì Continuing Church of God hà 
denunziatu dapoi a so creazione è pensa à cuntinuà à denunzià. Dapoi chì 
Satanassu hà ingannatu Eva per fà la cascà in una versione di u so vangelu 
guasi 6000 anni fà (Genesi 3), parechji umani anu cridutu di sapè megliu 
cà Diu ciò chì li renderà megliu elli è u mondu. 

Sicondu a Bibbia, ci vulerà una cumbinazione di un capu militare in 
Europa (chjamatu u Rè di u Nordu, chjamatu ancu a Bestia di l'Apocalisse 
13:1-10) inseme cù un capu religiosu (chjamatu u falsu prufeta, chjamatu 
ancu L'Anticristu finale è a Bestia à duie corne di l'Apocalisse 13:11-17) da 
a cità di e sette colline (Apocalisse 17:9,18) per purtà un ordine mundiale 
"babilonese" (Apocalisse 17 è 18). Ancu s'è l'umanità hà bisognu di u 
ritornu di Cristu è di l'istituzione di u so regnu, parechji in u mondu ùn 
presteranu micca attenzione à questu missaghju in u XXI seculu - 
continueranu à crede à diverse versioni di u falsu vangelu di Satanassu. 
Ma u mondu riceverà un testimone. 

Ricurdatevi chì Ghjesù hà insignatu: 

14 È questu vangelu di u regnu serà predicatu in tuttu u mondu 
cum'è una tistimunianza à tutte e nazioni, è tandu venerà a fine. 
(Matteu 24:14) 

Nutate chì u vangelu di u regnu ghjunghjerà à u mondu cum'è testimone, 
dopu a fine venerà. Quella "fine" essendu l'iniziu di a "grande 
tribulazione". 

Ci sò parechje ragioni per questu. 

Una hè chì Diu vole chì u mondu senta u veru vangelu prima di l'iniziu di a 
Grande Tribulazione (chì hè dimustratu chì principia in Matteu 24:21). 
Cusì, u missaghju di u vangelu hè una tistimunianza è un avvertimentu (cf. 
Ezechiele 3; Amos 3:7). Questu darà locu à più cunversioni di Gentili 
(Rumani 11:25) è cunversioni di non Gentili (Rumani 9:27) prima di u 
ritornu di Ghjesù. 

Un'altra ragione hè chì l'essenziale di u messagiu serà cuntrariu à 
l'opinioni di u putere crescente di u Rè di a Bestia di u Nordu, inseme cù u 
Falsu Prufeta, l'Anticristu finale. Quessi dui prumetteranu basicamente a 
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pace per mezu di u sforzu umanu è di u compromessu religiosu, ma 
questu purterà à a fine (Matteu 24:14-22) è à a distruzzione (cf. 1 
Tessalonicesi 5:3). 

Ancu s'è a Bibbia dice di luttà per a vera fede originale (Ghjuda 3), chì a 
parolla di Diu hè verità (Ghjuvanni 17:17), è chì i veri cristiani devenu esse 
separati da quelli chì facenu compromessi cù u paganismu (2 Corinzi 6:14-
17), parechji affermaranu chì u so "vangelu" (bona nutizia) implica 
compromessi affinchì a pace è l'unità possinu esiste. Tristemente, u veru 
vangelu di u Regnu di Diu serà cunsideratu cum'è un falsu vangelu da 
parechji di quelli chì prumove l'agende ecumeniche è interreligiose di a 
Bestia è di u Falsu Prufeta (l'Anticristu finale). 

Per via di i segni è di e meraviglie bugie assuciati à elli (2 Tessalonichi 2:9), 
a maiò parte di a ghjente in u mondu sceglierà di crede à una bugia (2 
Tessalonichi 2:9-12) invece di u missaghju di u vangelu. Per via di e 
cundanne improprie di u Regnu millenariu di Diu da i cattolici romani, 
l'ortodossi orientali, i luterani è altri, parechji dichjararanu erroneamente 
chì u missaghju di u vangelu millenariu di u Regnu di Diu hè u falsu 
vangelu assuciatu à a Bestia è à l'Anticristu. 

Prima di l'iniziu di a Grande Tribulazione, i fideli cristiani di Filadelfia 
(Apocalisse 3: 7-13) ghjungeranu à u mondu (Matteu 24:14) pruclamendu 
u vangelu millennial di u regnu è dicendu à u mondu ciò chì certi capi 
mundani (cumpresi a Bestia è u Falsu Prufeta) faranu. 

Susteneranu u fattu di dì à u mondu u missaghju chì a Bestia, u Rè di a 
putenza di u Nordu, inseme cù u Falsu Prufeta, l'Anticristu finale, 
distruggerà infine (inseme cù alcuni di i so alliati) i Stati Uniti è l'Anglo-
nazioni di u Regnu Unitu, Canada, Australia è Nova Zelanda (Daniel 
11:24,39) è chì pocu dopu distruggeranu una cunfederazione 
araba/islamica (Daniel 11:40-43), funzioneranu cum'è strumenti di i 
demonii (Apocalisse 16:13-14), è infine cumbatteranu Ghjesù Cristu à u so 
ritornu (Apocalisse 16:14; 19:19-20). I fideli Filadelfiani (Apocalisse 3:7-
13) annunzieranu chì u regnu millenariu di Diu ghjunghjerà prestu. 

Questu prubabilmente genererebbe assai cupertura mediatica è 
cuntribuirebbe à a realizazione di Matteu 24:14. Noi in u Continuing 
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Church of God preparanu letteratura (in parechje lingue), aghjunghjenu à 
i siti web è piglianu altri passi per preparassi per u "cortu travagliu" (cf. 
Rumani 9:28) chì aiuterà à purtà à a determinazione di Diu chì Matteu 
24:14 hè statu sufficientemente previstu cum'è testimone per a fine à 
vene. 

I dirigenti mundiali chì proclamanu u "falsu vangelu" (prubabilmente 
qualchì "novu" tipu di capu d'Europa cù un pontefice cumprumessu chì 
rivendicarà una forma di cattolicesimu) ùn apprezzeranu micca sta 
proclamazione - ùn vuleranu micca chì u mondu ampara ciò chì faranu 
veramente (è ùn ci crederanu mancu elli stessi à u principiu, cf. Isaia 10: 
5-7). Elli è / o i so sustenitori probabilmente insegneranu falsamente chì i 
cristiani fideli di Filadelfia sposeranu una duttrina estremista 
(millenaristisimu) di un anticristu chì vene. Qualunque sia a cundanna chì 
elli è / o i so seguitori facenu versu i fideli di Filadelfia è u Continuing 
Church of God pruvucarà persecuzione (Daniel 11:29-35; Apocalisse 
12:13-15). Questu purterà ancu à a fine - l'iniziu di a Grande Tribulazione 
(Matteu 24:21; Daniel 11:39; cf. Matteu 24:14-15; Daniel 11:31) è ancu un 
periodu di 3 anni è mezu di prutezzione per i cristiani fideli di Filadelfia 
(Apocalisse 3:10; 12:14-16). 

A Bestia è u Falsu Prufeta pruveranu a forza, u ricattu ecunomicu, i segni, i 
miraculi bugiardi, l'assassiniu è altre pressioni (Apocalisse 13:10-17; 
16:14; Daniele 7:25; 2 Tessalonicesi 2:9-10) per avè u cuntrollu. I cristiani 
si dumanderanu: 

10 «Finu à quandu, o Signore, santu è veru, finu à chì ùn ghjudichi 
è vendichi u nostru sangue contr'à quelli chì stanu nantu à a 
terra?» (Apocalisse 6:10) 

À traversu i seculi, u populu di Diu s'hè dumandatu è s'hè dumandatu: 
"Quantu tempu ci vulerà prima chì Ghjesù torni?" 

Mentre ùn sapemu nè u ghjornu nè l'ora, aspittemu chì Ghjesù torni (è chì 
u Regnu millenariu di Diu sia stabilitu) in u XXI seculu basatu annantu à 
parechje Scritture (per esempiu Matteu 24: 4-34; Salmu 90: 4; Osea 6: 2; 
Luca 21: 7-36; Ebrei 1: 1-2; 4: 4,11; 2 Petru 3: 3-8; 1 Tessalonicesi 5: 4), 
alcune parti di e quali vedemu avà esse cumpletate.   
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Sè Ghjesù ùn intervene micca, l'umanità averà annientatu tutta a vita: 

21 Perchè tandu ci serà una grande tribulazione, cum'è ùn ci n'hè 
stata dapoi u principiu di u mondu finu à avà, nè ci ne serà mai. 
22 È s'è quelli ghjorni ùn fussinu accorciati, nisuna carne saria 
salvata; ma per via di l'eletti, quelli ghjorni saranu accorciati. 
(Matteu 24:21-22) 

29 Subitu dopu à a tribulazione di quelli ghjorni, u sole s'oscurerà, 
è a luna ùn darà più a so luce; e stelle casceranu da u celu, è e 
putenze di i celi saranu scuzzulate. 30 Allora u segnu di u Figliolu 
di l'omu apparirà in celu, è allora tutte e tribù di a terra si 
lamenteranu, è vedranu u Figliolu di l'omu chì vene nantu à e 
nuvole di u celu cù putenza è grande gloria. 31 È manderà i so 
anghjuli cù un grande sonu di tromba, è riuniranu i so eletti da i 
quattru venti, da una estremità di u celu à l'altra. (Matteu 24:29-
31) 

U Regnu di Diu hè ciò chì u mondu hà bisognu. 

Ambasciatori per u Regnu 

Chì ghjè u vostru rolu in u Regnu ? 

Avà, sè vo site un veru cristianu, duvete esse un ambasciatore per Ghjesù 
è u Regnu di Diu. Nutate ciò chì l'apòstulu Paulu hà scrittu: 

20 Avà dunque, simu ambasciatori per Cristu, cum'è s'è Diu 
intercedessi per mezu di noi: vi supplichemu per Cristu, 
ricunciliatevi cù Diu. (2 Curintini 5:20) 

14 State dunque fermi, avendu cinto a vostra vita di verità, 
avendu messu a corazza di a ghjustizia, 15 è avendu calzatu i 
vostri pedi cù a preparazione di u vangelu di a pace; 16 
soprattuttu, pigliate u scudu di a fede cù u quale puderete spegne 
tutti i dardi infuocati di u malvagiu. 17 È pigliate l'elmu di a 
salvezza, è a spada di u Spìritu, chì hè a parola di Diu; 18 pregate 
sempre cù ogni preghiera è supplicazione in u Spìritu, essendu 
vigilanti à questu scopu cù ogni perseveranza è supplicazione per 
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tutti i santi - 19 è per mè, affinchì mi sia data espressione, affinchì 
possa apre a mo bocca cun franchezza per fà cunnosce u misteru 
di u vangelu, 20 per u quale sò un ambasciatore in catene; 
affinchì in ellu possa parlà cun franchezza, cum'è devu parlà. 
(Efesini 6:14-20) 

Chì ghjè un ambasciatore ? Merriam-Webster hà a seguente definizione: 

1:  un inviatu ufficiale; soprattuttu:  un agente diplomaticu di u 
più altu gradu accreditatu à un guvernu straneru o suvranu cum'è 
rappresentante residente di u so propiu guvernu o suvranu o 
numinatu per un incaricu diplomaticu speciale è spessu 
tempuraneu 

2 un:  un rappresentante autorizatu o un messageru  

Sì sì un veru Cristianu, sì un inviatu ufficiale, per Cristu! Nutate ciò chì hà 
scrittu l'apòstulu Petru: 

9 Ma voi site una generazione scelta, un sacerdoziu reale, una 
nazione santa, u so populu sclusivu, affinchì possiate proclamà e 
lode di quellu chì vi hà chjamatu da e tenebre à a so luce 
maravigliosa; 10 chì una volta ùn erate micca un populu, ma avà 
site u populu di Diu, chì ùn avete micca ottenutu misericordia, ma 
avà avete ottenutu misericordia. (1 Petru 2:9-10) 

Cum'è cristiani, duvemu fà parte di una nazione santa. 

Quale nazione hè avà santa ? 

Ebbè, certamente nisunu di i regni di stu mondu - ma infine faranu parte 
di u Regnu di Cristu (Apocalisse 11:15). Hè a nazione di Diu, u so Regnu 
chì hè santu. 

Cum'è ambasciatori, di solitu ùn ci impegnemu micca in a pulitica diretta 
di e nazioni di stu mondu. Ma duvemu campà a manera di vita di Diu avà 
(vede ancu l'eBook gratuitu dispunibule à www.ccog.org intitulatu: 
Cristiani: Ambasciatori per u Regnu di Diu, Istruzzioni bibliche nantu à a 
vita cristiana). Campendu avà a manera di vita di Diu, amparamu megliu 

http://www.ccog.org/
https://www.cogwriter.com/ChristianAmbassadors.pdf
https://www.cogwriter.com/ChristianAmbassadors.pdf
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perchè e vie di Diu sò e migliori, affinchì in u so regnu pudemu esse rè è 
preti è regnà cù Cristu nantu à a terra: 

5 À quellu chì ci hà amatu è ci hà lavatu da i nostri peccati in u so 
sangue, 6 è ci hà fattu rè è sacerdoti per u so Diu è Babbu, à ellu 
sia a gloria è u duminiu per sempre è sempre. Amen. (Apocalisse 
1:5-6) 

10 È ci avete fattu rè è preti per u nostru Diu; è regneremu nantu 
à a terra. (Apocalisse 5:10) 

Un aspettu futuru di diventà rè è preti serà d'insignà à quelli chì sò 
mortali à marchjà in e vie di Diu: 

19 Perchè u populu starà in Sion in Ghjerusalemme; ùn 
pienghjerete più. Ellu serà assai graziosu cun voi à u sonu di u 
vostru gridu; Quand'ellu l'ascolterà, vi risponderà. 20 È ancu s'è u 
Signore vi dà u pane di l'avversità è l'acqua di l'afflizione, Eppuru i 
vostri maestri ùn saranu più spustati in un angulu, Ma i vostri 
ochji vedranu i vostri maestri. 21 E vostre orecchie intenderanu 
una parolla daretu à voi, dicendu: "Questa hè a strada, 
camminateci", Ogni volta chì vi vultate à diritta O ogni volta chì vi 
vultate à manca. (Isaia 30:19-21) 

Mentre chì questu hè una prufezia per u regnu millennial, in quest'epoca i 
cristiani anu bisognu di esse preparati à insignà: 

12 … à questu tempu duvete esse maestri, (Ebrei 5:12) 

15 Ma santificate u Signore Diu in i vostri cori; è siate sempre 
pronti à dà una risposta à ogni omu chì vi dumanda una ragione di 
a speranza chì hè in voi: (1 Petru 3:15, KJV Bible) 

A Bibbia mostra chì parechji di i cristiani più fideli, ghjustu prima di l'iniziu 
di a Grande Tribulazione, istruiranu parechji: 

33 È quelli di u populu chì capiscenu istruiranu parechji (Daniel 
11:33;) 
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Dunque, amparà è cresce in grazia è cunniscenza (2 Petru 3:18), hè 
qualcosa chì duvemu fà avà. Ghjesù hà dettu: "Mi sarete testimoni in 
Ghjerusalemme, in tutta a Ghjudea è a Samaria, è finu à a fine di a terra" 
(Atti 1:8). Una parte di u vostru rolu in u Regnu di Diu hè di pudè insignà. 

È per i cristiani di Filadelfia più fideli (Apocalisse 3:7-13), questu includerà 
ancu u sustegnu di l'impurtante tistimunianza di u vangelu prima di l'iniziu 
di u regnu millennial di Diu (cf. Matteu 24:14). 

Dopu chì u Regnu di Diu sia stabilitu, u populu di Diu serà adupratu per 
aiutà à restaurà un pianeta dannighjatu: 

12 Quelli di trà voi ricustruiranu i vechji lochi desolati; 
Rialzerai i fundamenti di parechje generazioni; è sarai chjamatu u 
Riparatore di a Breccia, u Restauratore di e Strade per ch'elle ci 
abitessinu. (Isaia 58:12) 

Cusì, u populu di Diu chì hà campatu à a manera di Diu in quest'epica 
renderà più faciule per e persone di stà in e cità (è in altrò) durante 
questu tempu di restaurazione durante u millenniu. 

U mondu serà veramente un locu megliu. Duvemu esse ambasciatori per 
Cristu avà, per pudè serve ancu in u so Regnu. 

U veru missaghju di u Vangelu hè trasfurmativu 

Ghjesù hà dettu: "Sì vo rimanete in a mo parolla, site veramente i mo 
discìpuli. 32 È cunnoscerete a verità, è a verità vi farà liberi" (Ghjuvanni 
8:31-32). Cunnosce a verità nantu à u vangelu di u Regnu di Diu ci libera 
da esse intrappulati in e false speranze di stu mondu. Pudemu sustene 
cun audacia un pianu chì funziona - u pianu di Diu! Satanassu hà 
ingannatu u mondu sanu (Apocalisse 12:9) è u Regnu di Diu hè a vera 
suluzione. Avemu bisognu di difende è difende a verità (cf. Ghjuvanni 
18:37). 

U missaghju di u vangelu hè più chè una questione di salvezza persunale. 
A bona nutizia di u Regnu di Diu duveria trasfurmà qualchissia in 
quest'epoca: 
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2 È ùn vi cunfurmate micca à stu mondu, ma siate trasfurmati per 
mezu di u rinnovu di a vostra mente, per pudè discernisce ciò chì 
hè a vulintà bona, accettabile è perfetta di Diu. (Rumani 12:2) 

I veri cristiani sò trasformati per serve à Diu è à l'altri: 

22 Servitori, ubbidite in tutte e cose à i vostri patroni secondu a 
carne, micca à l'ochju, cum'è per piacè à l'omi, ma cù sincerità di 
core, temendu Diu. 23 È tuttu ciò chì fate, fatelu di core, cum'è 
per u Signore è micca per l'omi, 24 sapendu chì da u Signore 
riceverete a ricumpensa di l'eredità; perchè servite u Signore 
Cristu. (Colossesi 3:22-24) 

28 Dunque, postu chì ricevemu un regnu chì ùn pò esse 
scuzzulatu, avemu a grazia, per mezu di a quale pudemu serve à 
Diu accettabilmente cun riverenza è timor di Diu. (Ebrei 12:28) 

I veri cristiani campanu in modu diversu da u mondu. Accettemu i 
standard di Diu sopra à quelli di u mondu per ciò chì hè ghjustu è 
sbagliatu. I ghjusti campanu per fede (Ebrei 10:38), postu chì ci vole a 
fede per campà à a manera di Diu in quest'epoca. I cristiani eranu 
cunsiderati cusì diffirenti da u mondu in u quale campavanu, chì u so 
modu di vita era chjamatu "a Via" in u Novu Testamentu (Atti 9:2; 19:9; 
24:14,22). U mondu campa egoisticamente, ingannatu sottu à l'influenza 
di Satanassu, in ciò chì hè statu chjamatu "a via di Cainu" (Ghjuda 11). 

U Vangelu di u Regnu di Diu hè un missaghju di ghjustizia, gioia è pace 
(Rumani 14:17). A parolla prufetica, capita bè, hè cunfortante (cf. 1 
Curintini 14:3; 1 Tessalonichi 4:18), soprattuttu mentre guardemu u 
mondu chì si sfracica (cf. Luca 21:8-36). U veru modu di vita cristianu 
porta à l'abbundanza spirituale è à e benedizioni fisiche (Marcu 10:29-30). 
Questu hè in parte u mutivu per chì quelli chì u vivenu capiscenu chì u 
mondu hà bisognu di u Regnu di Diu. I cristiani sò ambasciatori di u Regnu 
di Diu. 

I cristiani mettenu a nostra speranza in u spirituale, micca in u fisicu, ancu 
s'è no campemu in un mondu fisicu (Rumani 8:5-8). Avemu a "speranza di 
u vangelu" (Colossesi 1:23). Questu hè qualcosa chì i primi cristiani anu 
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capitu chì parechji chì prufessanu Ghjesù oghje ùn capiscenu micca 
veramente. 
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6. E chjese grecu-rumane insegnanu chì u Regnu hè 
impurtante, ma... 

E chjese grecu-rumane credenu d'insignà aspetti di u Regnu di Diu, ma 
anu difficultà à capisce veramente ciò chì hè veramente. Per esempiu, 
L'Enciclopedia Cattolicainsegna questu nantu à u regnu: 

Cristu... In ogni tappa di u so insignamentu, l'avventu di stu regnu, 
i so vari aspetti, u so significatu precisu, u modu in u quale deve 
esse ottenutu, formanu a basa di i so discorsi, à tal puntu chì u so 
discorsu hè chjamatu "u vangelu di u regnu"... anu cuminciatu à 
parlà di a Chjesa cum'è "u regnu di Diu"; cf. Col., I, 13; I Tess., ii, 
12; Apoc., I, 6, 9; v, 10, ecc.... significa a Chjesa cum'è quella 
istituzione Divina …  (Pope H. Kingdom of God. The Catholic 
Encyclopedia, Volume VIII. 1910) 

Ancu s'è ciò chì hè statu dettu sopra indicava "Col., I, 13; I Tess., ii, 12; 
Apoc., I, 6, 9; v, 10", sè li cercate, truverete chì nimu di sti versi dice 
nunda di a Chjesa cum'è u Regnu di Diu. Insegnanu chì i credenti saranu 
parte di u Regnu di Diu o chì hè u regnu di Ghjesù. A Bibbia avverte chì 
parechji cambieranu u vangelu o si vultaranu à un altru, unu falsu (Galati 
1:3-9). Tristemente, parechji l'anu fattu. 

Ghjesù hà insignatu: "Eiu sò a via, a verità è a vita. Nimu vene à u Babbu, 
fora di mè" (Ghjuvanni 14:6). Petru hà insignatu: "È in nimu altru ùn ci hè 
salvezza, perchè ùn ci hè altru nome sottu à u celu datu trà l'omi per 
mezu di u quale duvemu esse salvati" (Atti 4:12). Petru hà dettu à i 
Ghjudei chì tutti devenu avè a fede di pentissi è accettà Ghjesù per esse 
salvati (Atti 2:38). 

In cuntrastu à questu, u defuntu Papa Francescu hà insignatu chì l'atei, 
senza Ghjesù, ponu esse salvati da e bone opere! Insegna ancu chì l'ebrei 
ponu esse salvati senza accettà Ghjesù! Inoltre, ellu è certi Greco-Rumani 
parenu ancu cunsiderà chì una versione non biblica di "Maria" hè una 
chjave per u vangelu è ancu una chjave per l'unità ecumenica è 
interreligiosa. Tristemente, elli è altri ùn capiscenu micca l'impurtanza di 
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Ghjesù NÉ u veru Vangelu di u Regnu di Diu. Parechji prumove falsi 
vangeli. 

Parechji volenu marchjà per vista è avè fede in u mondu. U Novu 
Testamentu insegna chì i cristiani devenu guardà in altu: 

2 Pensate à e cose di sopra, micca à quelle di a terra. (Colossesi 
3:2) 

7 Perchè camminemu per fede, micca per vista. (2 Curintini 5:7) 

Eppuru, u Papa Piu XI hà insignatu basicamente à marchjà per via di a 
vista di a so chjesa: 

... a Chjesa Cattolica ... hè u regnu di Cristu nant'à a terra. (Pius’s  
encyclical Quas Primas). 

U CatholicBible101 U situ web dichjara chì "u Regnu di Diu hè statu 
stabilitu nantu à a terra da Ghjesù Cristu in l'annu 33 d.C., in a forma di a 
so Chjesa, guidata da Petru... a Chjesa Cattolica". Eppuru, u Regnu 
millenariu di Diu ùn hè micca quì nè hè a Chjesa di Roma. Quandu venerà, 
serà nantu à a terra. Ancu s'è a vera Chjesa di Diu hà e "chjavi di u regnu" 
(Matteu 16:19), quelli chì dicenu chì una chjesa hè u regnu di Diu "anu 
pigliatu a chjave di a cunniscenza" (Luca 11:52). 

A Chjesa di Roma insegna cusì fermamente contr'à un Regnu di Diu 
millennial terrestre chì vene prestu chì hè basicamente l'unica "duttrina di 
l'Anticristu" elencata in u Catechismu ufficiale di a Chjesa Cattolica: 

676 L'ingannu di l'Anticristu principia digià à piglià forma in u 
mondu ogni volta chì si pretende di realizà in a storia quella 
speranza messianica chì pò esse realizata solu al di là di a storia 
per mezu di u ghjudiziu escatologicu. A Chjesa hà rigettatu ancu 
forme mudificate di sta falsificazione di u regnu per vene sottu u 
nome di millenarisimu … (Catechism of the Catholic Church. 
Imprimatur Potest +Joseph Cardinal Ratzinger. Doubleday, NY 
1995, p. 194)  
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Tristemente, quelli chì sò d'accordu cù sta pusizione averanu prublemi 
maiò cù a proclamazione di u Vangelu di u Regnu di Diu à a fine. Certi 
piglieranu passi terribili contr'à quelli chì u proclamanu (Daniele 7:25; 
11:30-36). Ma, pudete pensà, ùn saranu micca tutti quelli chì prufessanu 
Ghjesù cum'è Signore in u regnu? Innò, ùn ci saranu micca. Nutate ciò chì 
Ghjesù hà dettu: 

21 «Micca tutti quelli chì mi dicenu: "Signore, Signore", entreranu 
in u regnu di i celi, ma quellu chì face a vuluntà di u mo Babbu chì 
hè in celu. 22 Molti mi diceranu in quellu ghjornu: "Signore, 
Signore, ùn avemu micca prufetizatu in u to nome, cacciatu 
dimònii in u to nome, è fattu parechji miraculi in u to nome?" 23 
È tandu li dichjararaghju: "Ùn vi aghju mai cunnisciutu; 
alluntanatevi da mè, voi chì praticate l'iniquità!" (Matteu 7:21-23) 

L'apòstulu Paulu hà nutatu chì u "misteru di l'illegalità" era "digià à 
l'opera" (2 Tessalonicesi 2:7) in u so tempu. Questa illegalità hè ancu 
ligata à qualcosa chì a Bibbia mette in guardia contr'à a fine di i tempi chì 
hè chjamata "Misteru, Babilonia a Grande" (Apocalisse 17:3-5). 

U "misteru di l'illegalità" hè ligatu à i cristiani prufessiunali chì credenu chì 
ùn anu micca bisognu di sforzassi di rispettà a lege di i Deci 
Cumandamenti di Diu, ecc. è / o ci sò tante eccezioni accettabili è / o ci sò 
forme accettabili di penitenza per rompe a lege di Diu, dunque mentre 
pensanu chì anu una forma di a lege di Diu, ùn stanu micca mantenendu 
una forma di Cristianesimu chì Ghjesù o i so apòstuli ricunnosceranu 
cum'è legittima. 

Molti di quelli chì pretendenu esse cristiani sò cum'è i farisei chì anu 
viulatu i cumandamenti di Diu, ma anu dichjaratu chì e so tradizioni 
rendenu questu accettabile - Ghjesù hà denunziatu questu approcciu 
(Matteu 15: 3-9)! Isaia hà ancu avvistatu chì e persone chì pretendenu 
esse di Diu si ribelleranu contr'à a so lege (Isaia 30: 9). Tristemente, sta 
ribellione senza legge hè qualcosa chì vedemu finu à oghje. 

Un altru "misteru" pare esse chì a Chjesa di Roma pare crede chì i so 
prugrammi ecumenici è interreligiosi militaristici cunduceranu à a pace è 
à una versione non biblica di u Regnu di Diu nantu à a terra. A Scrittura 
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mette in guardia contr'à una unità ecumenica chì insegna chì, per uni 
pochi d'anni, averà successu (nota: u  New Jerusalem Bible, una 
traduzzione appruvata da a Cattolica Rumana, hè mostrata): 

4 Si sò prostrati davanti à u dragone perchè avia datu à a bestia a 
so autorità; è si sò prostrati davanti à a bestia, dicendu: "Quale pò 
esse paragunatu à a bestia? Quale pò luttà contr'à ella?" 5 À a 
bestia hè statu permessu di prununzià e so vanterie è bestemmie 
è d'esse attiva per quarantadui mesi; 6 è hà prununziatu e so 
bestemmie contr'à Diu, contr'à u so nome, a so Tenda celeste è 
tutti quelli chì ci stanu. 7 Li hè statu permessu di fà a guerra 
contr'à i santi è di vinceli, è li hè statu datu u putere annantu à 
ogni razza, populu, lingua è nazione; 8 è tutti i populi di u mondu 
l'adoreranu, vale à dì, tutti quelli chì u so nome ùn hè statu scrittu 
dapoi a fundazione di u mondu in u libru di a vita di l'Agnellu 
sacrificale. 9 Chì quellu chì pò sente, ascolti: 10 Quelli per a 
captività à a captività; quelli per a morte per a spada à a morte 
per a spada. Hè per quessa chì i santi devenu avè perseveranza è 
fede. (Apocalisse 13:4-10, NJB Bible) 

A Bibbia mette in guardia contr'à una unità babilonese di a fine di i tempi: 

1 Unu di i sette anghjuli chì avianu e sette coppe hè ghjuntu per 
parlà cun mè, è hà dettu: "Venite quì è vi mustraraghju u castigu 
di a grande prostituta chì si trova accantu à l'acque abbundanti, 2 
cù a quale tutti i rè di a terra si sò prostituiti, è chì hà fattu 
imbriacà tutta a pupulazione di u mondu cù u vinu di u so 
adulteriu". 3 M'hà purtatu in spiritu in un desertu, è quì aghju 
vistu una donna chì cavalcava una bestia scarlatta chì avia sette 
teste è dece corne è avia tituli blasfemi scritti dappertuttu. 4 A 
donna era vestita di porpora è scarlatta è brillava d'oru è di 
ghjuvelli è di perle, è teneva una coppa di vinu d'oru piena di a 
sporcizia disgustosa di a so prostituzione; 5 nantu à a so fronte 
era scrittu un nome, un nome cripticu: "Babilonia a Grande, a 
mamma di tutte e prostitute è di tutte e pratiche sporche nantu à 
a terra"..6 Aghju vistu ch'ella era imbriaca, imbriaca di u sangue di 
i santi è di u sangue di i martiri di Ghjesù; è quandu l'aghju vista, 
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sò statu cumpletamente mistificatu. (Apocalisse 17:1-6) NJB 
Bible) 

9 «Questu richiede astuzia. I sette capi sò i sette colli, nantu à i 
quali a donna hè seduta... 18 A donna chì avete vistu hè a grande 
cità chì hà autorità annantu à tutti i guvernanti di a terra.» 
(Apocalisse 17:9,18) NJB Bible) 

1 Dopu questu, aghju vistu un altru anghjulu scende da u celu, 
cun grande putere datu à ellu; a terra brillava di a so gloria. 2 À 
tutta voce gridò: «Babilonia hè cascata, Babilonia a Grande hè 
cascata, è hè diventata u locu di i diavuli è un allogiu per ogni 
spiritu impuru è acellu sporcu è ripugnante. 3 Tutte e nazioni anu 
bevutu di u vinu di a so prostituzione; ogni rè di a terra s'hè 
prostituitu cun ella, è ogni mercante s'hè arricchitu per via di a so 
dissolutezza». 4 Un'altra voce hà parlatu da u celu; l'aghju intesa 
dì:'Escite, u mo populu, luntanu da ella, per ùn participà micca à i 
so crimini è ùn avè micca e listesse piaghe da suppurtà..5 I so 
peccati sò ghjunti finu à u celu, è Diu hà in mente i so crimini: 
trattatela cum'ella hà trattatu l'altri. 6 Deve esse pagata u doppiu 
di ciò ch'ella hà esigatu. Deve avè una tazza doppiamente forte di 
a so propria mistura. 7 Ognuna di e so pompe è orgie deve esse 
accumpagnata da una tortura o da un'agonia. Sò intronizzata 
cum'è regina, pensa; ùn sò micca vedova è ùn cunnosceraghju 
mai u dolu. 8 Per quessa, in un ghjornu, e piaghe cascheranu 
nantu à ella: malatie, dolu è carestia. Serà brusgiata finu à a terra. 
U Signore Diu chì l'hà cundannata hè putente. 9 Ci serà dolu è 
pienghje per ella da i rè di a terra chì si sò prostituiti cun ella è 
anu fattu orgie cun ella. Vedenu u fume mentre brusgia, 
(Apocalisse 18: 1-9, NJB Bible) 

In Zaccaria, a Bibbia mette in guardia contr'à una Babilonia chì vene è 
mostra chì l'unità propria ùn accadrà micca finu à dopu à u ritornu di 
Ghjesù: 

10 Attenti! Attenti! Fughjite da u paese di u nordu - dice u Signore 
- perchè vi aghju spargugliatu à i quattru venti di u celu - dice u 
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Signore. 11 Attenti! Fughjite, Sion, chì stai cun a figliola di 
Babilonia! 

12 Perchè u Signore Sabaot dice questu, postu chì a Gloria hà 
cumandatu 

à mè, di e nazioni chì vi anu saccheghjatu, "Quellu chì vi tocca 
tocca a pupilla di u mo ochju. 13 Avà eccu, agitaraghju a mo manu 
sopra à elli è saranu saccheghjati da quelli chì anu schiavizatu". 
Allora sapete chì u Signore Sabaot m'hà mandatu! 14 Canta, 
rallegratevi, figliola di Sion, perchè avà vengu à campà trà voi - 
dichjara u Signore! 15 È in quellu ghjornu parechje nazioni si 
cunverteranu à u Signore. Iè, diventeranu u so populu, è 
camperanu trà voi. Allora sapete chì u Signore Sabaot m'hà 
mandatu à voi! 16 U Signore piglierà pussessu di Ghjuda, a so 
parte in a Terra Santa, è farà di novu di Ghjerusalemme a so 
scelta. (Zaccaria 2: 10-16, NJB Bible; nota in u KJV/NKJV Versioni 
di a Bibbia i versi sò listati cum'è Zaccaria 2: 6-12) 

Mentre a cuuperazione in certe materie pò esse bona, l'aspetti di i 
muvimenti ecumenici è interreligiosi chì e Nazioni Unite, u Vaticanu, 
parechji protestanti è i dirigenti ortodossi orientali stanu prumovendu sò 
chjaramente cundannati da a Bibbia è ùn devenu micca esse incuragiti. 
Ghjesù hà avvistatu di quelli chì pretendenu di seguità ellu chì "ingannanu 
parechji" (Matteu 24: 4-5). Gran parte di l'ecumenismu hè ligatu à 
l'apertura di u primu sigillo di Apocalisse 6: 1-2, cunnisciutu ancu cum'è u 
"cavaliere biancu" di l'Apocalisse (chì NON hè Ghjesù) è a prostituta di 
Apocalisse 17. 

Cum'è Zaccaria, l'apòstulu Paulu hà ancu insignatu chì a vera unità di fede 
ùn accadrà micca finu à dopu à u ritornu di Ghjesù: 

13 finu à chì tutti ghjunghjimu à l'unità in a fede è a cunniscenza 
di u Figliolu di Diu è formemu l'Omu perfettu, pienamente 
maturu cù a pienezza di Cristu stessu. (Efesini 4:13, NJB Bible) 
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Quelli chì credenu chì sta unità vene prima di u ritornu di Ghjesù sò in 
errore. In realtà, quandu Ghjesù tornerà, duverà distrughje l'unità di e 
nazioni chì si riuniranu contr'à ellu: 

11:15 Allora u settimu anghjulu sunò a so tromba, è si pudianu 
sente voci chì gridavanu in celu, gridendu: "U regnu di u mondu 
hè diventatu u regnu di u nostru Signore è di u so Cristu, è ellu 
regnerà per sempre è sempre". 16 I vintiquattru anziani, 
intronizzati in presenza di Diu, si prostraru è tuccaru a terra cù a 
fronte adurendu Diu 17 cù ste parolle: "Ti ringraziemu, Signore 
Diu Onnipotente, Quellu chì hè, Quellu chì era, per avè pigliatu u 
to grande putere è cuminciatu u to regnu. 18 E nazioni eranu in 
tumultu è avà hè ghjuntu u tempu di a to retribuzione, è per chì i 
morti sianu ghjudicati, è per chì i to servitori i prufeti, per chì i 
santi è per quelli chì temenu u to nome, picculi è grandi, sianu 
ricumpensati. Hè ghjuntu u tempu di distrughje quelli chì 
distrughjenu a terra". (Apocalisse 11:15-18, NJB Bible) 

19:6 È aghju intesu ciò chì pareva esse e voce di una grande folla, 
cum'è u sonu di l'oceanu o u grande rugitu di u tronu, chì 
rispondeva: "Alleluia! U regnu di u Signore, u nostru Diu 
Onnipotente, hà cuminciatu; ... 19 Allora aghju vistu a bestia, cù 
tutti i rè di a terra è i so eserciti, riuniti per cumbatte u Cavaliere è 
u so esercitu. 20 Ma a bestia hè stata fatta prigiunera, inseme cù 
u falsu prufeta chì avia fattu miraculi per a bestia è per mezu di 
elli avia ingannatu quelli chì avianu accettatu a marca cù a marca 
di a bestia è quelli chì avianu adoratu a so statua. Quessi dui sò 
stati ghjittati vivi in u lavu ardente di zolfu ardente. 21 Tutti l'altri 
sò stati uccisi da a spada di u Cavaliere, chì hè surtita da a so 
bocca, è tutti l'acelli si sò ingozzati di a so carne ... 20:4 Allora 
aghju vistu troni, induve si sò pusati, è nantu à elli hè statu 
cunferitu u putere di dà ghjudiziu. Aghju vistu l'anime di tutti 
quelli chì eranu stati decapitati per avè testimuniatu per Ghjesù è 
per avè predicatu a parolla di Diu, è quelli chì anu rifiutatu 
d'adorà a bestia o a so statua è ùn anu micca vulsutu accettà u 
segnu nantu à a so fronte o nantu à e so mani; sò tornati à a vita, 
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è anu regnatu cù Cristu per mille anni. (Apocalisse 19:6,19-21; 
20:4, NJB Bible) 

Nutate chì Ghjesù duverà distrughje l'armate di u mondu unite contr'à 
ellu. Tandu ellu è i santi di a prima risurrezzione regneranu. Hè tandu chì 
ci serà una vera unità di a fede. Tristemente, parechji ascultaranu falsi 
ministri chì parenu boni, ma ùn sò micca, cum'è l'apòstulu Paulu hà 
avvistatu (2 Corinzi 11:14-15). Sè più persone capiscenu veramente a 
Bibbia è u vangelu di u Regnu di Diu, menu persone cumbatteranu contr'à 
Ghjesù à u so ritornu. 
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7. Perchè u Regnu di Diu ? 
Ancu s'è l'umani ci piace à pensà chì simu cusì intelligenti, ci sò limiti à a 
nostra capiscitura, eppuru a "capiscitura di Diu hè infinita" (Salmu 147:5). 

Hè per quessa chì ci vulerà l'intervenzione di Diu per riparà stu pianeta. 

Mentre parechji credenu in Diu, a grande maggioranza di l'umani ùn sò 
micca disposti à fà ciò ch'ellu dice è à campà cum'ellu veramente dirige. 
Nutate ciò chì seguita: 

8 T’hà mustratu, o omu, ciò chì hè bè; è chì dumanda u Signore da 
tè, fora di fà a ghjustizia, d’amà a misericordia, è di camminà 
umilmente cù u to Diu ? (Michea 6:8) 

Camminà umilmente cù Diu ùn hè micca qualcosa chì l'umanità hè stata 
veramente disposta à fà. Dapoi u tempu d'Adamu è Eva (Genesi 3:1-6), 
l'umani anu sceltu di fidà si di sè stessi è di e so priorità, sopra à quelle di 
Diu, malgradu i so cumandamenti (Esodu 20:3-17). 

U Libru di i Proverbii insegna: 

5 Abbi fiducia in u Signore cun tuttu u to core, è ùn ti appoghja 
micca à a to propria intelligenza; 6 In tutte e to vie ricunnosce lu, 
è ellu dirigerà i to sentieri. 7 Ùn esse micca saviu à i to ochji; 
Teme u Signore è alluntanati da u male. (Proverbii 3:5-7) 

Eppuru, a maiò parte di a ghjente ùn hà micca veramente fiducia in Diu cù 
tuttu u so core o ùn aspetta micca ch'ellu guidi i so passi. Molti dicenu 
ch'elli faranu ciò chì Diu vole, ma ùn a facenu micca. L'umanità hè stata 
ingannata da Satanassu (Apocalisse 12:9) è hè cascata per e passioni di u 
mondu è l'"orgogliu di a vita" (1 Ghjuvanni 2:16). 

Dunque, parechji anu inventatu e so proprie tradizioni religiose è guverni 
seculari perchè pensanu di sapè megliu. Tuttavia, ùn a facenu micca (cf. 
Ghjeremia 10:23) è ùn si ne pentiranu micca veramente. 

Hè per quessa chì l'umanità hà bisognu di u Regnu di Diu (cf. Matteu 
24:21-22). 
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Cunsiderate e Beatitudini 

Una di e serie di dichjarazioni più cunnisciute chì Ghjesù hà datu sò state 
e beatitudini, ch'ellu hà datu in u so sermone di u Monte di l'Olivi. 

Nutate qualcosa di ciò ch'ellu hà dettu: 

3 «Beati i poveri in spiritu, perchè à elli hè u regnu di i celi. 4 Beati 
quelli chì pienghjenu, perchè saranu cunsulati. 5 Beati i miti, 
perchè erediteranu a terra. 6 Beati quelli chì anu fame è sete di 
ghjustizia, perchè saranu pieni. 7 Beati i misericordiosi, perchè 
otteneranu misericordia. 8 Beati i puri di core, perchè vedranu 
Diu. 9 Beati i pacificatori, perchè saranu chjamati figlioli di Diu. 10 
Beati quelli chì sò perseguitati per via di a ghjustizia, perchè à elli 
hè u regnu di i celi. (Matteu 5:3-10) 

Hè in u Regnu di Diu (cf. Marcu 4:30-31), spessu chjamatu u Regnu di i celi 
da Matteu (cf. Matteu 13:31), induve queste prumesse benedette saranu 
compiute. Hè in u Regnu di Diu chì a prumessa serà compiuta per i miti 
per eredità a terra è i puri per vede Diu. Aspettate cun impazienza a bona 
nutizia di e benedizioni in u Regnu di Diu! 

E vie di Diu sò ghjuste 

A verità hè chì Diu hè amore (1 Ghjuvanni 4:8,16) è Diu ùn hè micca 
egoistu. E lege di Diu mostranu amore versu Diu è amore versu u nostru 
prossimu (Marcu 12:29-31; Ghjacumu 2:8-11). E vie di u mondu sò egoiste 
è finiscenu in a morte (Rumani 8:6). 

Nutate chì a Bibbia mostra chì i veri cristiani osservanu i cumandamenti: 

1 Quellu chì crede chì Ghjesù hè u Cristu hè natu da Diu, è tutti 
quelli chì ama quellu chì hà inghjennatu ama ancu quellu chì hè 
statu inghjennatu da ellu. 2 Da questu sapemu chì amemu i figlioli 
di Diu, quandu amemu Diu è osservemu i so cumandamenti. 3 
Perchè questu hè l'amore di Diu, chì osservemu i so 
cumandamenti. È i so cumandamenti ùn sò micca pisanti. (1 
Ghjuvanni 5:1-3) 
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Tutti i "cumandamenti di Diu sò ghjustizia" (Salmu 119:172). E so vie sò 
pure (1 Titu 1:15). Tristemente, parechji anu accettatu varie forme di 
"illegalità" è ùn si rendenu contu chì Ghjesù ùn hè micca ghjuntu per 
distrughje a lege o i prufeti, ma per cumpienduli (Matteu 5:17), spiegendu 
u so veru significatu è espandenduli al di là di ciò chì parechji pensavanu 
(per esempiu Matteu 5:21-28). Ghjesù hà insignatu chì "quellu chì li mette 
in pratica è li insegna, serà chjamatu grande in u regnu di i celi" (Matteu 
5:19) (i termini "Regnu di Diu" è "regnu di i celi" sò intercambiabili). 

A Bibbia insegna chì a fede senza opere hè morta (Ghjacumu 2:17). Molti 
pretendenu di seguità Ghjesù, ma ùn crederanu micca veramente à i so 
insegnamenti (Matteu 7:21-23) è ùn l'imiteranu micca cum'è devenu (cf. 1 
Curintini 11:1). "U peccatu hè a trasgressione di a lege" (1 Ghjuvanni 3:4, 
KJV Bible) è tutti anu peccatu (Rumani 3:23). Tuttavia, a Bibbia mostra chì 
a misericordia trionferà annantu à u ghjudiziu (Ghjacumu 2:13) postu chì 
Diu hà veramente un pianu per tutti (cf. Luca 3:6). 

E suluzioni umane, fora di e vie di Diu, ùn funzioneranu micca. In u regnu 
millennial, Ghjesù guvernerà cù "una verga di ferru" (Apocalisse 19:15), è 
u bè prevarrà mentre a ghjente camperà à a via di Diu. TUTTI i prublemi di 
u mondu esistenu perchè e sucietà di stu mondu rifiutanu d'ubbidisce à 
Diu è à a so lege. A storia mostra chì l'umanità ùn hè capace di risolve i 
prublemi di a sucietà: 

6 Perchè esse carnale hè morte, ma esse spiritualmente hè vita è 
pace. 7 Perchè a mente carnale hè inimicizia contr'à Diu; perchè 
ùn hè micca sottumessa à a lege di Diu, è ùn pò esse. 8 Cusì 
dunque, quelli chì sò in a carne ùn ponu micca piacè à Diu. 
(Rumani 8:6-8) 

I cristiani devenu fucalizza si nantu à u spirituale, è dopu u pentimentu è u 
battesimu ricevenu u Spìritu di Diu per fà cusì in quest'epoca (Rumani 
8:9), malgradu e nostre debulezze persunali: 

26 Perchè vedete a vostra chjama, fratelli, chì ùn ci sò micca assai 
savii secondu a carne, nè assai putenti, nè assai nobili, chì sò 
chjamati. 27 Ma Diu hà sceltu e cose pazze di u mondu per 
vergugnà i savii, è Diu hà sceltu e cose debuli di u mondu per 
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vergugnà i putenti; 28 è Diu hà sceltu e cose vili di u mondu è e 
cose chì sò disprezzate, è e cose chì ùn sò micca, per riduce à 
nunda e cose chì sò, 29 affinchì nisuna carne ùn si glorii in a so 
presenza. 30 Ma da ellu site in Cristu Ghjesù, chì hè diventatu per 
noi sapienza da Diu - è ghjustizia è santificazione è redenzione - 
31 affinchì, cum'è hè scrittu: "Quellu chì si gloria, si glorii in u 
Signore". (1 Corinzi 1:26-31) 

I cristiani devenu gloriassi di u pianu di Diu! Camminemu per fede avà (2 
Corinzi 5:7), guardendu in altu (Colossesi 3:2) in fede (Ebrei 11:6). Seremu 
benedetti per avè osservatu i cumandamenti di Diu (Apocalisse 22:14). 

Perchè u Vangelu di u Regnu di Diu ? 

I Protestanti tendenu à sente chì, una volta accettatu Ghjesù cum'è 
salvatore, anu cercatu u Regnu di Diu. I Cattolici Rumani credenu chì 
quelli battezzati, ancu da zitelli, sò entrati in a so chjesa cum'è u regnu. I 
Cattolici Rumani è Ortodossi Orientali tendenu à pensà chì per mezu di 
sacramenti, ecc., cercanu u regnu di Diu. Mentre i Cristiani devenu esse 
battezzati, i Greco-Rumani-Protestanti tendenu à circà u mondu per 
risolve i prublemi di l'umanità. Tendenu à avè un focus terrestre (cf. 
Rumani 8:6-8). 

Circà prima u Regnu di Diu (Matteu 6:33) deve esse un scopu per tutta a 
vita per i cristiani. Un scopu, micca di circà suluzioni in u mondu, ma in 
Diu è in e so vie. A bona nutizia di u Regnu di Diu cambia a nostra vita. 

A Bibbia dice chì i cristiani guverneranu cù Ghjesù, ma vi rendete contu 
chì questu significa chì i veri cristiani guverneranu in realtà e cità ? Ghjesù 
hà insignatu: 

12 «Un certu nobile si n'andò in un paese luntanu per riceve per 
ellu stessu un regnu è per vultà. 13 Allora chjamò dece di i so 
servitori, li cunsegnò dece mine, è disse: "Fate cummerciu finu à 
ch'e torni". 14 Ma i so citadini l'odiavanu, è mandonu una 
delegazione dopu à ellu, dicendu: "Ùn vulemu micca chì 
quest'omu regni sopra à noi". 
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15 «È cusì hè accadutu chì quandu ellu hè vultatu, avendu 
ricevutu u 

regnu, tandu hà urdinatu à sti servitori, à i quali avia datu i soldi, 
d'esse chjamati da ellu, per sapè quantu ognunu avia guadagnatu 
cù u cummerciu. 16 Tandu hè ghjuntu u primu, dicendu: "Signore, 
a to mina hà guadagnatu dece mine". 17 È li disse: "Ben fattu, bon 
servitore; perchè sì statu fidele in pocu, abbi autorità annantu à 
dece cità". 18 È u secondu hè ghjuntu, dicendu: "Signore, a to 
mina hà guadagnatu cinque mine". 19 Similmente li disse: "Sii 
ancu tù sopra à cinque cità". (Luca 19:12-19) 

Siate fideli annantu à u pocu chì avete avà. I cristiani averanu 
l'uppurtunità di guvernà nantu à e vere cità, in un veru regnu. Ghjesù hà 
ancu dettu: "A mo ricumpensa hè cun mè, per dà à ognunu secondu u so 
travagliu" (Apocalisse 22:12). Diu hà un pianu (Ghjobbu 14:15) è un locu 
(Ghjuvanni 14:2) per quelli chì risponderanu veramente à ellu (Ghjuvanni 
6:44; Apocalisse 17:14). U Regnu di Diu hè reale è pudete fà parte di ellu! 

À u principiu di u 2016, a rivista Science avia un articulu intitulatu "U 
putere di e folle" chì indicava chì l'intelligenza artificiale è u 
crowdsourcing puderianu risolve i "prublemi maligni" chì affruntanu 
l'umanità. Eppuru, l'articulu ùn hà micca capitu ciò chì era a malvagità, è 
ancu menu cumu risolve la. L'avventu più recente di i prugrammi 
d'intelligenza artificiale ùn hà certamente micca risoltu i prublemi di u 
mondu. 

A cuuperazione, fora di seguità e vere vie di Diu, hè cundannata à fallu in 
u XXI seculu cum'è l'era dopu à u Grande Diluviu quandu l'umanità hà 
cuuperatu per custruisce a Torre di Babele fallita (Genesi 11: 1-9). 

I prublemi in u mondu, in lochi cum'è u Mediu Oriente (malgradu i 
guadagni tempurali previsti, per esempiu Daniel 9:27a; 1 Tessalonicesi 
5:3), ùn saranu micca risolti da l'omu - avemu bisognu di a pace di u 
Regnu di Diu (Rumani 14:17). 

I prublemi di u terrurismu internaziunale, malgradu i guadagni previsti, ùn 
saranu micca risolti (cf. Ezechiele 21:12) da l'ingannati in e Nazioni Unite 
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(cf. Apocalisse 12:9) - avemu bisognu di a gioia è di u cunfortu di u Regnu 
di Diu. 

I prublemi di l'ambiente ùn saranu micca risolti da a cuuperazione 
internaziunale, postu chì e nazioni di u mondu aiuteranu à distrughje a 
terra (Apocalisse 11:18), ma seranu risolti da u Regnu di Diu. 

I prublemi di l'immoralità sessuale, di l'abortu è di a vendita di parti di u 
corpu umanu ùn saranu micca risolti da i Stati Uniti (cf. Apocalisse 18:13), 
ma da u Regnu di Diu. 

U debitu massivu chì i Stati Uniti, u Regnu Unitu è parechje altre nazioni 
anu ùn serà micca risoltu per via di a intermediazione internaziunale, ma 
infine (dopu a distruzzione secondu Abacuc 2: 6-8) da u Regnu di Diu. 

L'ignuranza è a mala educazione ùn saranu micca risolte da e Nazioni 
Unite - avemu bisognu di u Regnu di Diu. I cunflitti religiosi ùn saranu 
micca veramente risolti da alcun muvimentu ecumenicu-interreligiosu chì 
accunsente à a salvezza fora di u veru Ghjesù di a Bibbia. U peccatu hè U 
PROBLEMA in u mondu è per quessa, avemu bisognu di u sacrifiziu di 
Ghjesù è di u so ritornu in u Regnu di Diu. A scienza medica muderna ùn 
hà micca tutte e risposte per a salute umana - avemu bisognu di u Regnu 
di Diu. 

I prublemi di a fame ùn saranu micca risolti da l'organismi geneticamente 
mudificati chì mettenu in periculu di carestia alcune parti di u mondu per 
via di putenziali fallimenti massivi di e culture - avemu bisognu di u Regnu 
di Diu. 

A miseria massiccia in certe parte di l'Africa, di l'Asia è di l'altri paesi, 
mentre prufitta per un certu tempu di a fine di "Babilonia" (cf. Apocalisse 
18:1-19), ùn risolverà micca u prublema di a miseria - avemu bisognu di u 
Regnu di Diu. L'idea chì, fora di Ghjesù, l'umanità pò purtà l'utopia in 
questu "epica male presente" hè un falsu vangelu (Galati 1:3-10). Avemu 
bisognu di u Regnu di Diu. 

A fase millenaria di u Regnu di Diu hè un regnu litterale chì serà stabilitu 
nantu à a terra. Serà basatu annantu à e lege amorevule di Diu è un Diu 
amorevule cum'è capu. I santi regneranu cù Cristu per mille anni 
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(Apocalisse 5:10; 20:4-6). Stu regnu includerà quelli chì sò veramente in a 
Chjesa di Diu, ma nisuna Scrittura dice chì u Regnu di Diu hè in realtà a 
Chjesa (Cattolica Rumana o altrimenti). A Chjesa di Roma s'hè opposta à 
l'insignamentu millenariu, è più tardi si opponerà più putentemente à u 
missaghju evangelicu di a Bibbia mentre ci avvicinemu à a fine. Questu 
probabilmente uttenerà una cupertura mediatica significativa chì pò aiutà 
à cumpiendu Matteu 24:14. 

In a so fase finale, u Regnu di Diu includerà a "Nova Ghjerusalemme, chì 
scende da u celu da Diu" (Apocalisse 21:2) è a so crescita ùn ci serà fine. 
Ùn ci serà più ingiustizia, più dulore, è più morte. 

Predicà è capisce u vangelu di u Regnu di Diu hè un tema impurtante di a 
Bibbia. I scrittori di l'Anticu Testamentu l'anu insignatu. Ghjesù, Paulu è 
Ghjuvanni l'anu insignatu. U più anticu sermone "cristianu" chì hè 
sopravvissutu fora di u Novu Testamentu l'hà insignatu. I capi cristiani di u 
principiu di u secondu seculu, cum'è Policarpu è Melitone, l'anu insignatu. 
Noi in u Continuing Church of God insignallu oghje. Ricurdatevi chì u 
Regnu di Diu hè u primu sughjettu chì a Bibbia mostra chì Ghjesù hà 
predicatu (Marcu 1:14-15).Era ancu ciò ch'ellu hà predicatu dopu a so 
risurrezzione (Atti 1:3) - è hè qualcosa chì i cristiani devenu circà prima 
(Matteu 6:33). 

U vangelu ùn hè micca solu di a vita è di a morte di Ghjesù. L'enfasi di u 
vangelu chì Ghjesù è i so seguitori anu insignatu era u Regnu di Diu chì 
vene. U vangelu di u regnu include a salvezza per mezu di Cristu, ma 
include ancu l'insignamentu di a fine di i guverni umani (Apocalisse 
11:15). 

Ricurdatevi, Ghjesù hà insignatu chì a fine ùn venerà micca finu à dopu chì 
u vangelu di u regnu sia statu predicatu à u mondu cum'è testimunianza à 
tutte e nazioni (Matteu 24:14). È sta predicazione hè in corsu avà. Vulete 
fà parte di u sustegnu di quell'opera finale, di a fine di i tempi ? 

A bona nutizia hè chì u Regnu di Diu hè a suluzione à i prublemi chì 
affruntanu l'umanità. Eppuru, a maiò parte ùn volenu micca sustene lu, 
nè sente lu, nè crede a so verità. U Regnu di Diu hè eternu (Matteu 6:13), 
mentre chì "stu mondu passa" (1 Corinzi 7:31). 
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Proclamà u veru vangelu di u Regnu di Diu hè qualcosa chì noi in u 
Continuing Church of God Simu serii. Facemu di tuttu per insignà ciò chì a 
Bibbia insegna (Matteu 28:19-20), cumpresu u Regnu di Diu (Matteu 
24:14). Mentre aspittemu quellu regnu, avemu bisognu d'imparà è di 
seguità e vie di Diu è di cunfortà l'altri chì volenu crede in a verità. 

Ùn duvresti micca sustene a pruclamazione di u vangelu di u Regnu di Diu 
chì vene ? Crederai in u vangelu di u Regnu di Diu ? 
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Continuing Church of God 
 

L'indirizzu postale di i Stati Uniti per u Chjesa cuntinua di Diu (Continuing 
Church of God) hè: P.O. Box 109, Grover Beach, California, 93483, U.S.A. 
situ web www.ccog.org. 

Chjesa cuntinua di Diu (Continuing Church of God - Siti web di a CCOG) 
 

CCOG.ASIA Stu situ hà un focus nant'à l'Asia. 
CCOG.IN Stu situ hè destinatu à quelli di discendenza indiana. 
CCOG.EU Stu situ hè destinatu à l'Europa. 
CCOG.NZ Stu situ hè destinatu à a Nova Zelanda è à altri cun un sfondate 
britannicu. 
CCOG.ORG Questu hè u situ web principale di Continuing Church of God. 
Serve persone in tutti i cuntinenti. Cuntene articuli, ligami è video. 
CCOGCANADA.CA Stu situ hè destinatu à quelli in Canada. 
CCOGAfrica.ORG Stu situ hè destinatu à quelli in Africa. 
CDLIDD.ES La Continuación de la Iglesia de Dios Questu hè u situ web in 
lingua spagnola per Continuing Church of God. 
PNIND.PH Patuloy na Iglesya ng Diyos Questu hè u situ web di e Filippine 
di Continuing Church of God. Hà infurmazioni in inglese è tagalog. 
 

Siti web di nutizie è storia 
 

COGWRITER.COM Stu situ web hè un strumentu di proclamazione maiò è 
cuntene nutizie, duttrina, articuli storichi, video è aghjurnamenti 
profetichi. 
CHURCHHISTORYBOOK.COM Questu hè un situ web faciule da ricurdà cù 
articuli è informazioni nantu à a storia di a chjesa. 
BIBLENEWSPROPHECY.NET Questu hè un situ web di radio in linea in 
inglese chì copre nutizie è temi biblici.BNPI.NET hà parechje lingue. 
 

YouTube & BitChute Canali video per sermoni è sermonette 
 

BibleNewsProphecy canale. Video di sermonette CCOG. 
CCOGAfrica canale. Missaghji CCOG in lingue africane. 
CCOG Animations canale per insignà aspetti di e credenze cristiane.  
CDLIDDSermones  U canale hà missaghji in lingua spagnola. 
ContinuingCOG canale. Prediche video di a CCOG.  

http://ccog.asia/
http://ccog.in/
http://ccog.eu/
http://ccog.nz/
http://ccog.org/
http://ccogcanada.ca/
http://ccogafrica.org/
http://cdlidd.es/
http://pnind.ph/
http://cogwriter.com/
http://churchhistorybook.com/
http://biblenewsprophecy.net/
http://bnpi.net/
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A foto mostra quì sottu alcuni di i pochi mattoni rimanenti (più alcuni aghjunti 

dopu) di un edifiziu in Ghjerusalemme qualchì volta cunnisciutu cum'è u Cenaculu, 

ma megliu discrittu cum'è a Chjesa di Diu nantu à a Collina Occidentale di 

Ghjerusalemme (attualmente chjamata Monte Sion): 

 

 
 

Si crede chì questu sia statu u situ di forse u più anticu edifiziu di chjesa cristiana 

vera. Un edifiziu induve u "vangelu di u Regnu di Diu" di Ghjesù saria statu 

predicatu. Era un edifiziu in Ghjerusalemme chì insignava u Vangelu di u Regnu di 

Diu." 

Per quessa, ringraziemu ancu Diu senza cessà, perchè... voi, fratelli, site diventati 

seguitori di e chjese di Diu chì sò in Ghjudea in Cristu Ghjesù. (1 Tessalonicesi 

2:13-14) 

 

Luttate ardentemente per a fede chì hè stata trasmessa una volta per tutte à i santi. 

(Ghjuda 3) 

 

Ellu (Ghjesù) li disse: «Devu predicà u regnu di Diu ancu à l'altre cità, perchè per 

questu sò statu mandatu.» (Luca 4:43) 

 

Cercate u regnu di Diu, è tutte queste cose vi saranu date in più. Ùn abbiate paura, 

picculu gregge, perchè hè u piacè di u vostru Babbu di dà vi u regnu. (Luca 12:31-

32) 

 

È questu vangelu di u regnu serà predicatu in tuttu u mondu cum'è una 

tistimunianza à tutte e nazioni, è tandu venerà a fine. (Matteu 24:14) 


